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Abstract

Human interactions with place are the stuff of life and aspects of place such as
landscape and environment have shaped human activityesactivity could be
O2yaARSNBR GKdzYlyéod 2Keé |IyR K2g ¢S OKz22aS
are named or namlessprovidesinsight intomany of the different aspects of life, from
knowledge of resources of the area, navigational information, lammvledge of
significant events in the vicinity (Afable and Beeler, 1996, Stewart, 1975%¢ to
movement of people acss a landscapéheir value systemsand evenspirituality.

Furthermore, recent work by Levinson, Burenhult, Mark and others demonstitades
the division of landscape is not univerdalit rather is shaped by linguistic and cultural
practices. Some placgeames encode these differing views of the delineation of
landscape.

This dissertation argues thptace names lie at the intersectioff landscape,
language and culturandoutlines a newnterdisciplinary philosophical framework and
methodology for thei study which draw$rom the fieldsof linguistics, geography and
anthropologyfor their examination Together withmembers of theKanye { S K thi¥ { |
framework and methodology, called the Q y* 2 RhiédSided Modelare used to
explore the relationship of th¥ | y & Sy Otd tBefit tandgcap. In analyzing the
YSIyAy3d 2F GKS tSEAOIE asSyYlyidaoda zigh YIyeSy
LINE OARS AYyaAakKa Ayd2 Y yarShed$cSskdnM] + 3IS23INI
demonstrate how theepatterns can be viewed in different waglismonstrating why
the three components of language, landscape and culture are vital to form a holistic
picture of the way that people name place. Patterns also emerge in the grammar of
place nanes and | show how close examination of these patterns, and the linguistic
mechanisms used to describe plaogy lead to surprising conclusions that may not
have been obwus at first glancerinally, | show how the dual components of meaning
and grammapof place namegrovide insight intacognition linguistic relativity and the
universality of the human experience.
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¢FrofS Hpd® t283aA0fS bl GAILAAZY.LE..YX]LEYESSY Q] SK
¢FrofS Hcd DSYSNRO b {LISOATAQ..A0G0NHzORIBNE Ay
Table 27. Generic + Specific structures utilizing the locative suffix.................... 218

Conventions used in this dissertation

Thisdissertation centes around the place naming conventionfsaogroup of
Indigenous Nations that have historically been called by several different names: in
9y3af AaK GKSe& IINB 2FiGSy OFftfSR a¢KS LNRIdz2A
0 KS @& {yrdiEthb éafdyXl200s] KS &I | dzZRSy 2 & dzyde@en/ 2y F SRS NJ
AAYLX @ aiUKS LNRId2A&aéd ¢KS fAGSNI GdzZNB 6AGK
G2 GKA& 3INRdzL) a GKS &l dzRSy2aldzySSeés FyR
the Nations hemselvesThe presentdlay Haudenosaunee Confederacy ings the
YIyeSyQaSXRIYAU0oE GKS hyéez2dFQlF Yl 6hySARIT I
2016), treh y 2 3 R | @BAc8dadaEberhard, Simons & Fennig, 2019), the
Gayo@K 5 Yy I Q ildid) thedOuus@ids T Q3 | VY ;ikdic), Snd Bed | | NIGi NI
(TuscaroraMontgomery Hill, p.c.); thé¢ { | NIBéreNadbt an original member of the
Confederacy, having moved from what is tgdgaart of North Carolina to come under
the protection of the Confederacy sometime between 1714 and 1T28darora Nation,
2019. 0 KS SN 2&llIdafFS S ¢ O@nuifsldd 3 BlahBuBlge, (beSf the
six member Nations. However, this dissertation feges on a different member Nation,
theY I y & Sy Qkn6vi iin English as the Mohawk people. Therefore, here | use the
term for themselveska/ @ Sy Q |, BdirteimifdmthS € | y3dzt 3SZandr | y& Sy Q
their termthe ConfederacyRotinonhsesha:kavhich has the sameeferentas
Gl | dzZRSy2al dzySS
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A recorded orthographic convention of a place name in the historical record (paca

name whit is written down within a historical document) is given in quotation marks
60aXé0 B KAOK AY Ridand speflingicdogentidansbf tat BaNitulaifhame

within that document. This is known as theame Form

Interpretationsof place nameare gi¢y Ay &aAy3ftS 1jdz23GSa oWXQOd
PresentRl @ YI ye@Sy Q1 SKI LI I OS vyithli¥aShe congoRanflJK NI & S &
is symbolized by the letter "y" at Six Nations and Tyendinaga, but by the letter "i" at
Akwesabne, Kahnawa:ke, Kanehsata:ke andhté& Govenment of Ontario, 2004).

l f GK2dAK Y& g2N] G221 LXIFOS ghnegndYl yeSyQlsS
Kahnawa:kemy own training iny I y & S yo@hpdsaiitty was in the Six Nations

system. In order to ensure my own accuracy in the language, | therage tle Six

Nations orthographic system in this dissertatiwhich representso2 & | a daée € @

Written representations o | y & é&gpRade names are given within quotations.

Presentday place names are given in their standardized conven{@acsording to

either the Uhited States Geological SurveySGpdatabase, or the Canah

Geographical Namedatabase) in plain type.

Linguistic Notations and Glossing
| utilized Leipzig glossing rules (see https://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/Glossing

Rulespdf) for glossing ithis dissertation with the following modifications:

. SOldzaS Yl yeSyQlSKI Aa | milaiadEdgishydivikr§ed A O Iy
FNRY (GKSaS NHz Sa o0& dzaAy 3 rOKBhicki ISIdive ast N 2 (0 ¢ =
either verbal in nature (RO@) or nominal KROOY.

Epenthetic segments are isolated and are not assigned to a pregedfollowing

morpheme.

A hyphen+) is used to indicate breaks between morphemes.

[ ] phonetic transcriptiorfollowing International Phonetic Alphabet
(International Phonetic Association, 1999)

/ / phonemic Transcription
morphemic boundaries

* reconstructed (histogal)phonemic form

12



CAUS
cIsLoC
DAT
DIM
DISTR
DU
EPEN
EXLOC
F

HAB
HABPAST
INAN
INLOC
T

M
(n.)
NPFX
NSFX
NROOT
PARTF
POPUL
POSS
RPST
s
SRFLX
STAT
s
(v.)

\%
VROOT

null or nornrovert affix
first person
third person
animate

aorist
augmentative
consonant
causative
cislocative
dative
diminutive
distributive

dual
epenthesis
external locative
feminine
habitua
habitual past
inanimate
internal locative
iterative
masculine
nominal
nominal prefix
nominal suffix
nominal root
partitive (Laboratoire de Linguisiue Formelle, 2015)
populative(Chafe, 1967, p. 4)
possessive
remote past
singular
semireflexive
stative
subordinative
verbal

vowel

verbal root

The symbol ">" indicates that a persanmber affixexpresses agerike and matient-
like arguments of a transitive vedimultaneouslyin the glossingthe firstglossis the
agentlike argumentand the secondgjlossis the patientlike argument. > indicates
direction of transitivity.
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Other Abbreviationand Symbols

Q precedes the name(s) or morphemic unit in instances where an interpretation is
uncertain.
Sp. species

Chapter 1: Introductioand Background

1.1 Introduction

GTo be at afl to exist in any way is to be somewhere, and to be somewhere is
to be in somekind of place. Place is as requisite as the air we breathe, the ground on
GKAOK ¢S adGlyRX (GKS 02 RA&HMiatSplakdagidar o/ I asSe
lives are filled with it. From the time that we take our first breath, everydaybfesists
of place: our movements throughout the day (or night) are subsumed by what happens
where. A child may go to school to study, and thisost may be in their home, or
thousands of miles from their home. A sudden feeling of sickness may necessitiate
to a hospital. Someone washes the dishes in the kitchen sink on a Thursday evening. We
leave one place to go to another to gather resasgcto exchange ideas, to visit family.

The mundane tasks of life may cause people to take place for grantechdvements

to, or occupation of a place may create or resolve conflicts. We stay in a place because
of some connection to it or because we haveother choice. We leave a place because
of some connection to it or because we have no other choice. Humaractions wih

place are the stuff of life.

Aspects of place such as landscape and environment have shaped human activity
since activitycol? 6S O2yaARSNBR aKdzYlyéd hyS SEI YLX
KFoAldFEGAzy LI I OSYSy( ) whdb arguSs@natdridh hillfgrts 6f Q5 NA & O
theiront 3S G o SNBE RSt AOGSNI GSte& LIRaAGA2YSR Ay (K
respective regions, reftéing an innate knowledge of the local landscape and implying
prominence was a key characteristic that influéne G KS f 201 GA2y 2F | a
Another example is the kind of sustenance available and the techniques used for its
collection.A reporter fa the New York Timg Craig S. Smitldocumented one extreme

case of foodjatheringh y KA a al NOBRI®YyE wome OARS2 GKAOK
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hunters Tiisi Qisiig and Adami AlaKthe two merharvested blue mussels from ice
caveswhich areaccessil#@ for only two weeks out of the year for approximately two
hours a day becausehe rest of the time these cavesre under water. Landscape even
shapes language, as evidenced by the whistle register of languagésibkehe and
Sylbo, Mazatec, Kusdili, Béase, and dozens of others. Meyer (2015) writes
extensively abouthesewhistled I y 3dzF 3S& | y R rgnediobndounéainddsS A Y LJ2
I NBlFa odzi Ffaz2xlk (Se& aa20AlGA2y 0SGsSSy &
SYGANRYYSytGaég oLIP om0 O

Clearly land infiences life through human interactions with it, an experience
that has given risé the human act of distingehing one place from another place in
GKS 20SNIff f1NBHSNI O2yOSLJi 2F 6KIG 6S YI @
f I yR&OLI LIS ¢ ¢hark idtdbinatidh SHRut @ specific location (a place) within that
space, to dissemate the knowledge of ourrevironment, has led to different methods
of doing so. These include practices such as creating models of space with pebbles and
sand, driftwoodcorn kernels, hand shape, on birchbark, hide, paper, and most recently,
digitally. The Indigenous peoples of stalia utilize sngsto encode and document the
travel routes of the continent together with Indigenous concepts of identity,
relationships, lawand Creation (Jakelin Troy, p.c.). Pualaniis(2011) describes
IndigenousHawah QA 'y O NIi 2 Adtide pi&sknEationslofiplade &s/ (i S
WSELISNASYOSR aL)l 0SQd ¢KSe aAaddza S YI LIWAyYy3
knowledge into bodily memory vi@petitive recitations and other habitual
LISNF 2N yOSae Ay € adrldrd (M Sy dapduitisrs &rd aN® & OBA
social mediators of place. Language is also a mediator of place in thkislciality of
humans appears in different waytste semantics of landscape delineation are arbitrarily
arrived upon by mutual sodiagreement; social occurress in place (whether they be
based upon sustenance, materials, identity, history, religion, etc.) can be the basis for
distinguishing one placieom another, and placeelated information is distributed
socially through any dhe methods previously merdned. Yet another of these

methods is place naming, a means of transmitting important informgodien
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Indigenous Knowledgewhich can then be pesed intergenerationally. The sociality of
humans bleeds into any study in which ae involved (which is tcay most studies). A
study of place through the medium of language is no different.

Such a study requires a philosophical framework and methapolehich can
account for these complex and interactive componenis otherwords, that account
for so many aspes of our social nature. Therefore, the purpose of this dissertation is
two-fold. The first is to outline a framework and methodology which raipés to
account for human interaction with landscape and with each atkdrich occurshot
only during the proess of place naming, but also in the transmission of those names,
and in the subsequent understanding of those names by both the namersthack.
The second purpose is to use this framework and methodology to exglere t
relationship ofa group of peoplgtheY I y & Sy Qfo &&lan¥stape spaces
AYLR2NIFyYyG Sy2dAaK (2 6S RSaAdaylriSR o0& GKSY
landscape, and imptant enough to warrant an exchange of information about them.
This informa&on was exchanged through the mediuof language and subsequently
became markers of place not justtioe Y I y & Sy Q buSt&rdowY{lly @ Sy Q1 SKt Y I
The information passed to futargenerations, and to those of us who use and have
used the names withoutacognizing their implication and wed. | am not
Y | y & Sy Qlh&v holhiin to their language, culture, identity or their
understandings of place and, as | outline in laterpthes, | can only make observations
on this topicbased upon my engagemewith language speakers and cultural
practitioners But perhaps this work can serve to outline a new way to tell the story of a
people and their relationship with place.

| begin byexploring the phenomenon of place naming, how place naming has
been studied and finally outlining some of thesues commonly encountered by those
studying place naming. In Chap®rlintroducea new philosophical framework for the
study of place nameshich attempts to account for some of these issues in a holistic
way. The emainder of the dissertation explosehe practical application of the

framework and a methodology (introduced in Chapdgto the place names of the
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YIyeSyQyaKs Ya/N2ae@dS yriora220S o0 ! 3ISYySNIt ol O1 3N
Rotinonhsesha:kahe Y I y & S yk@dndtiiel Mnguages is given ihapter3

together with a brief outline of the environment and landscape of their traditional

territories, as well as some relevant history. Theskallow the reader to understand

the current state of affairs dkanyem2dhaplace names as well as prepdhe reader for

the analysis offered throughout later chapters. Chapteutlines a methodology for

the study of historicalndigenous place maes. Chapteb is divided into two sections

The first section deals with the analysis of the written formshaf names as well as

some observations of the grammar of the names. The second part of the chapter is the
morphological analysis of each of thames encountered. Chaptéranalyses the

namesfrom Chapters for semantic and grammatical patterns, and begmanswer
NEASIFNOK [[dzSadAazya |aiSR Ay GKA&A RAA&ASNIIG
elements that createY | y 8éhg/LQf{ I OS y oW Baite¥ Iy & $y QriarBeK t Y { |

LI | OSKé¢ do ey | &18259/ QdipySRKS NB| (- F YR GKSANI o6 yRaOl LI
these questions lay out a new path of exploration which is outlined in Ch#&ated

which proposes new ways of thinking about, and commumcgtconcepts of space, as

well as the importane of preserving these unique understandings.

1.2 How we name ate.

Place naming is a form of semiosissigning process hame is a symbol which
conveys spatial information through language and may bestiemned in several modes
of language, includm oral language, gestural language (Devere@027) writing, efc.
Language itself isase of signsa system of symbols that express thought, and the
intertwining ofthe systems of place and languggesens a challenge of entanglement.
De{ | dza aice=SFQ &1 KS d f duflidedzhepsycdhdogidahpBAeyigmemowhich
dzyAtiSa | O02yOSLIiz a4dzOK |a GKS 6aidNI Ol Ozy
the form of that word in the English language asretl in the mental sound structure
@20Fo6dzt F NBE YR IANIYYINI 2F |y 9yiddokthek & LIS |
g2NR & + FLOG 2F LRGSYyGAlLft fFy3dzr3Sz 2dzia
1966, p. 66). It can then be rendered ingbysicalspeech, where iwill differ in form
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from the mental entity because of the implications of speechdoiciion, conjugation,
FYR 20KSNJ F2N¥Ya 2F GNBIf g2NIRé dzal ISP ¢KA
a referent, a meaning, and what e (1892/1952) calls a sense. A refereis the real
fATS QI tdz2S 2F GKS I 0aidN) Oiuval vidg/ ideathiig cavd 2 6 ¢ =
LISNKI LJA OKSgAy3 Ada OdzR Ay | FASER AY hyll
said to be its dictionary deA y A (i A FulfygyrovindeSedeZnindal of a domesticated
ONBSR 2F 2E3 1 SLI Oxierd WiN@SRyIPRS20MN Eirfally,2hid) 6 SS T ¢
asSyasS 2F F tftAy3IdzAaldlAO F2N¥Y O2dzZ R 6S alF AR @
associations witla particular linguistic form. Pkaps a person was at one point chased
by cows and therefore that formnow hfida G2 YAYR GKS AYyOARSY(T
have a negative connotation for that person, whereas a different person, perhaps one
whovisitedtts O2ga Ay | vy Schild, kil BadeMifeient psycBdloBical a |
associations with the form. Fregg&g892/1952) gives the example of the proper name
d ! N a inahé taSefofvan éctual proper name suchgistotle' opinions as to the
sense may dier. It might, for instance, beaken to be the following: the pupil of Plato
and teacher of Alexander the Grie Anybody who does this will attach another sense to
GKS aSydiSyOS WI NhAai(20GtS éla 02Ny Ay {04 IAN
the name: the teacher of Alexander$h DNB I i ¢6K2 gt a 02Ny Ay {d}F
NEFSNBY (G a! NI doiwd depatate peo@le, hutkHe sefidesy or the
associations of the same referent will differ from person to person.

The same can be said folace names: place names takermlistic fornt and
that form has a meaning (the literal meaning of the elcfuistic term), a referent (the
GNBIRTFSe f20FGA2y GKIG GKFG yIEYS NBFSNBR (G20
information and/or associationan individual attributes to thahame). Each of these
linguistic formggenerallyfollowsthe sound patterns athgrammar of the language of
the place namer(s), although names that do not follow these patterns have reason for

not doing so. However, althoudanguage itself is arbitrary, place naming is not; we

1While place names undoubtedly have a mental form relatecheoghonology, morphology
and syntax of the language in which it is used, for the purposes of this dissertatidimgihisic
form isa physical form of the name, i.e., spoken, signed, written, etc.
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impart names to distinguish Plagefrom Place B and mgrimes a place name specifies

how Place A is distinguished from PlacékBdding% Western (2010rite,d b I YSa | NB
bestowed in order to have specific meaning that we wish to associate with the

referent. The form is willed, not aitipary; the name is #nsparent through societal
F3a20AF A2y aé oL oppu® h@SNI GAYSE Fa | L
from generation to generatiorthe original meaning and sense of a name may become
secondary to other senses of the pfay & ¢ KS  TFedihAt(iade AayhestplayNdotir
everyday lives makes them both more relevant than a monument, but paradoxically

more prone to being forgotten agpositories for historical memory because inevitably

the original cultural significancecedes into the backgund in favor of the lived

SELISNRA Sy OS 27T -Ril& 2003, p. OF The ived@xpéiiBnce, the

continued and reinvented sense of tipdace takes precedence over the literal meaning

of the name.

Linguistically, this pross appears very similéo grammaticalization. An original
YSFEYAYy3 Y& 6S02YS &a20Altte ANNBESOIHyOGT T2
(University of Nottinghm, 2019), but very few people (if any) still make use of oxen for
transportation or, forthat matter, have anyeason to ford the River Thames. Instead,

GKA& LI IFOS Aa 2FaGSy I aaz2 OA loldeStBniversityliktheld KS | y
Englishspeakingworld 6! YA BSNBRAGE 2F hEF2NRI HAM®DPO P ¢
semantically bleadkd from its literalmé Yy Ay 3 6 a2ESYy F2NR&é0O G2 | &
GOGKS LI I OS gKSNBE GKS 235LBSS & 08 yoay A@INNBRA (Aga Afy2 C
original maning, while still somewhat obvious, has become opaque, and the sign, the

place name, habecome a cognitive mresentation of a geographic location. Other

place names, such as WinchesteHampshireCounty in the United Kingdom

demonstrate that it is nohecessary to understand the meaning of a place name, or

even the language of naming,ander to utilize a plae name. Winchester was originally
documented by Ptolemy agenta Belgarun2 Naadetplace2 ¥ G KS . St 31 S¢ oW,
2019). Following the Battlef ¢tHastings, the Saxons called the touwanta Caestefibid)

with the elementcaestemprobablyborrowed into theBrythoniclanguages from Latin
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castr&& 2 NJ QOF YLIQ o6{ GSg NIOZ wmdT pdd LIA GHeHTp OFTY A2y
fortification; aRomansg ¢ 6! YABSNEAGE 2F b2G0AYy3IKFYI Hn
S@2t @SR Ayid2 a2z Ayil yOlrsdayraNg WihcieRer Pdhgsbnf & =
2019). The sighenta Caestelnas been transmitted over a thousandays through
language, whether mutually iatligible or not, from Latin, AngiSaxon (or simply
Saxon), Middle English and Early Modern English to theemadhy. The original name,
although modified to conform more closely to nd@tin sound and grammatt
patterns, stillpreserveghe meaning, gen if the language has changed around it. The
fact that a name has a sense along with a meaning is the reaabmany place names,
or elements of place names, are borrowed from other languageksvhy we find
names such as Syracuse, Rome and Ithadzeimiddle of New York state or Paris in
southwestern Ontario, far from their origins. It is also why so madigémous names
continue to be utilized in North America when their original meanings, or even their
naming language, is no longer recognized.
1.3 Why do we not know what some places mean?
As outlined in Section 1.1, previously established place namgsomiinue to be
used even by those who have no knowledge of the naming language or meaning.
George RStewart attributes this phenomenadio the it OG G KIF 0 GG KS 3IAGAY3
Aa Iy OO 2F t1F02NE OmM@pTpI L)D stpbtished YR A (G A
names than it is to create new onddultiple sociocultural groups using multiple
languagesnay occupy or make use of a single geogrepocation simultaneously. In
such a situation, place namers may name a common space in one of severdioways:
example, bothgroups may create a name with the same meaning in their respective
separate language or one group may create a name with atlggoups subsequently
borrowing and utilizing that name. There may also be waves of place name use over
time, with different sociolinguistic groups utilizing the same space at different time
periods. These waved ose are reflected in place naming streli@yers of place names
given by a specific group of people with a specific language which created patterns as

speakers of different languages interacted with each other and the land. Place naming
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strataareeachnm@S dzLJ 2 F G KIF G & LIS Otidhscte wayNkHalQ & Y | Y A
group of people name place, whether for cultural activities, significant past ocagsen
spiritual reasons, etc. Such is the case with Winchester, as outlineg, iabbve, and
also forplace names throughoutiorth America.

Herein lies one of the central problems in place naming studies: when a place
name is borrowed from one languageo another, from one stratum into another, or
when it is grammaticalized fromlieral meaning to a sense, much of the information
inherent tothat place name is semanticalljeached or entirely lost. This is rather
unfortunate, since, as Jett (2004)( 6 S&xX dat t I OSyl YSa NBISIt Kz
perceive and classify their emonments: what they see as significgatonomically,
religioudy, and so fortigabout how they differentiate particular places from space in
ISYSNIf & Xot 8f lorvey ymport&htinforitaiion doricérring Cultural
beliefs and values, folklore, atbgraphy, economics, and history. Placenames also
function as memonic devices that may facilitate communication, travel, resource
finding, and mythological memory, and askucF NB KA IKf & OKIF NHSR f Ay
(Jett,p.c.).Waterman(1922)points outthat many North American place names
originate from North Amegdan Indigenous languagasd thatindigenous place names
FNB af A1 Ste G2 LISNEA A Iqusss,Sien th&sydkerzmiguageh 3 NI (i
AKATGAa yR 2y S G2y 3dz876) s N&undthat nPdRtand @ | y 2 § K
information regarding aspects life, language and culture, remain embedded within
Indigenousgplacenames.
1.4 How we have studied placenmag in the past.

Because so many different aspects are involved in place nansogocultural,

historical, linguistic, environmental, etc.,gte have been many different approaches to
the study of place names. Perhaps unsurprisingly, these approaelvesafso varied by
time and geographic locatioithe earliest studies on North American Indigenous place
naming were part of larger general texda the customs and ways of life of Indigenous
LJIS2 LJX Sas> & dzOK Hiktéry, masners, anal SustehisthElrdian nations
who once inhabited Pennsylvania and the neighbouring s{d@®1), andRuttenteNI2 a
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History of the Indian tribes of HudsoRs/er(1872). Those who undertook early place

name research sometimes had little or no formal training in pbgg, or in linguists

(which would not exist as a specific discipline until the 1920s) or were philologists who

were unfamiliar with the struatres of North American Indigenous languages. Due to

their morphological complexity and richness of affixati@mguages such as

Ky @ SY Q1 SKI gSNBE &2YSiA YL&th or BeeekdmviiGhysihs éased A Y A f
2 ¥ . NRHdé&ces&etborum IroquaeorytB863).Word lists and grammars produced by

early colonists, travelers, and missionaries provided some knowletgsgional

Indigenaus languages which were used as references for place name studies, but, as

' FLF0fS FYR . SSt SNJ 6 wmdpaarge exdeit bpprSideal indaS & & RS LIS
LYRAISYy2dza8 GNIRAGAZ2Y YR F2f 1t 2NB18H2NI GKS
CKAA AAYRSVES iINBadzE G ERI VR TEAYRRPdNI ¥R ¢y dzy SNE dza
and often fanciful etymologies, many of which hdea®en copied over and over again in

4 dzOO0S SRA Y 3 ihidiz6urtheniora, fagiladtg withd one Indigensdanguage

or languae family did not necessarily mean a familiarity with other languages which

may have historically been used within the geqdrizal area. The unintended effect of

GKAA YIENNRg 3IS23ANI LIKAOFE F20dza posdetalzLt SR & A
Indigenoud JS2 LJX S& FyR fly3dz 3Sas é6Fa GKS GakKz2SK:
language or language family, i.e., forcing a morphalganalysis to fit a preconceived

language family and/or meaning, whether the evidence supported that orMathy

names in New Ejland and other parts of Northeastern North America were assumed to

be of Algonquian origin simply because that was the damirindigenous language

family of the area{incade & Powell, 19F6Such is the cage OK 2 2 fREpodt ch (i Q &
Aboriginalnames and thejeographicaterminology of New Yor{d845)upon which

William M. Beauchamp, a researcher of the/ 2 3 R | lahgugge,lwald later

O2YYS¥KXEft & | & wd {OK22f ONF Fd Aa Iy I dzi K2 NARi
thatin eastern mttershew & 2F 0SSy FlLyOATdzZ @ aNWP ¢221 SN 3
the translation of many Algonquin names in the east, but, by employingo€higp

elementary roots or syllables, with which he was familiar, he failed in nearly every
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instanceX | A & SubliNBsIEIS2ZY & I NB aGAft 1[jd20SR FyR | NB
O2yalAOdz2dza Tl At dzZNBE 61 & Ay L NPSthdededitalsoy I YS & X
coined at least one name, which he presented as Indigenous: his name for the
headwaters of the Misss$ppi RiverLake Itascas a melding of theitas of Latinveritas
0 Wi NYz(i K@ of LatigcRpoutd WE ST RQU 6. NRA 3 K (dacumentedn 0 & ¢ K S
instances of created place names, some of wkielne designedo sound as though
they may have beederived from local Indigenous languages; one example is Kenora,
T2N¥SR TNRY (KS FANBRG Gg2 tSGGSNA SIFOK 27
(Scott, 1997).

wdzil (i S jhdiaBdedyeaphicanames(which focuses on the Mohawk River Valley,
Hudson Riveand Delaware River Valley) overlaps the territories of two related
languages (Mahican, and Lenape, both of the Algic language family) and @tatechr
fFy3dz3S oYl yedhlRa| SKARY |j dakdzyd £ 6 OS yI YS Iy
morphologically accurat but his unfamiliarity with the Iroquoian languages causes
LINPOof SYa adzOK a GKS OFrasS 2F (GKS ylrYS ac¢e?
LendJS ¢ A (G K2dzi aSSYAyRReyt)andd 2 Gke)hdprdsedald K (&
O2YY2y Yl yeéSyQ| &Kdspetinely A6k). OthgrRursardzt
AYOGSNIINBGFGA2Ya 2F YIyeSyQlSKIF LXIOS yIYSa
morphological breakawn; these issues render his overall analysis problematic. This is
also precisely why studies that are confirnedareaswithin administrative boundaries
6adzOK Fa GUKS LINRPGAYOS 2F hydGlFNAR2E 2N GiKS
I NBI §FaMSBROEFT GKS | YyAGSR {GFdSaév @aK2dzZ R 0o
imposedboundaries may intersect serad languagesyr language families.

Despite these issues, important contributions were made to the understanding of
Indigenous place names, $uas¢ NXzY OTdeicdm@odition ofindiangeographical
names,illustrated from the Algonkitanguageg1870)and D I y" 2 Y @aRdgraph of
the placenomenclature of thgrovince of New Brunswi¢k896).

In the 20" century, contributions from two fields ofcademic studylinguistics and

anthropologyK I R YF 22NJ AYLIX AOF A2y a T2 Nhguiigée OS yI Y
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(1921) outlined the basis of linguistic typology, which allowed for greater precision in
the interpretation of agglutinative and polysyrétic languages, of which many North
American Indigenous languages are representatives. At the same time,Boaszava
outlining the tenets of ethnography, which would become one of the many tools used in
the field of anthropology including the subfield longuistic anthropology (Hicks, 2013).
Ethnographic studies of place names such as Waterman (1922) and1B843 (
demonstrated that Indigenous place names are not simply a reflection of language, but
also of culture: many names contain environmental \kiezlge and describe cultural
practices which take place on a landscape, such as places plentiful in food staple

mal SNA L £ & dzaSR Ay (22ft dRmcenaihdsdfthe EwalIA RSy G Ay
which provides examples of landscape terms and enwamtatcultural knowledge:

place names such asH18IE, WwellA Y & A RS Q U&dI [ gibvedkers afdar

end(ibid) are given to denoteoncepts of ocean swell and wind directisince the
Kwakwala'wakwlocated on the coast of British Colurabmake extensive use of water

NI y&aL2 NI | i pl&&e/ndme¥ g@ido toftdir réfdrences to different ariamad

LI Iy aLISOASa 2F AYLERNIIYOS (2 GKS Ygl 161 f
RAFFSNByYU LRAyla Ay UK 2aniBgsadalfsOpbténiial f A TS Oe
hazards, such Q@ TR WKI Ay 3 LI2Aaz2y2dza Of I YaQy

2The termKwakwak&akwK | & & dzo & dzZY SR (&K SI ai Sdvdr SHisYdbikel, Raifiiie o
language used by théwakwak&akwA a 1y 26y Libid.Ygl 1 Qél f I o
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salmon, dza'wadé having olachen, mela’dé‘ having sockeye salmon;
8d' dzadeé* having spring salmon; #5'badé‘ having trout; — meda’de
having horse clams; g'é'wégadé‘ having clams; k/wa dzadé‘ having
mussles; dmda’de‘ having sea eggs; k'/E'nwédzadé‘ having spider
crabs; wa’yadé® having herring spawn; also do’yadé having poison-
ous clams. For fruits we have: sg'ldzadé‘ having blueberries;
ts/énadé‘ having elder berries; nmrgwa’'dé‘ having salal berries;
q/wa*la’dé having salmon berry shoots; #£'lyadé‘ having Viburnum
berries; hd'myadé‘ having berry picking. For trees we find for
instance dé¢'wadé® having yellow cedar; d&’'nyadé‘ having cedar bark.

With the ending — g& place of, we have: k/wdts/aa’s place of
mussles on rock; g'@'g-itlaa’s place where one tries to get grizzly

bears; k/6'lodas porpoise place; z#'mdas land otter place; I6'gwédzas
halibut fishing beach place; #5/a'gas mountain goat place; kd'nzwe*-
las place for fishing humpback salmon.

Figurel: Kwakwala'wakw place names as documented by Boas are descriptive of the locations of food
stuffs and materials (1934, p. 11).

Furthermore, a purely linguistic study of place nameasainly valuable only in regard to
the meaningof individual locations in isolation from other places. However, these
individual names can be compiled and analysed to show overall patterns of naming thus
AKSRRAY3I fAIKG 2y I ahe@itianf(SedbettimA B)G A O I NP dzLJQ
According toThornton (1997), Waterman (1922) was the first to attempt any sort of
typology of place names, although Ganong (1896), Whitbeck (1911) and Martin (1939)
had also done some early work of place name classification.

Caupling ethnographic techniques with newmderstandings of the nature of
language, Boas and his students (Kroeber, Barrett, Harrington and Waterman, amongst
others) achieved a greater depth of linguistic analysis in their studies of
Kwakwala'wakw, Tewa, Yak and other Westoastplace names. Thestudies,
juxtaposed against earlier place name studies which did not have access to the same
technigues or theories, also illustrake®w linguistic theory and techniques advanced
place name studies, and the valdalrontributions of anthropology/ethnoggic

techniques to the emerging field.
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1.4.1 The English Place Name Society and its methodology

As this combined linguistignthropological work on Indigenous place names was
being introduced and refined in Northn#erica, an interest in place names wasaal
developing in Europe. The English Place Name Society (EPNS) was founded in 1923
concurrent with the establishment of the Survey of English PNe®es, an ongoing
NE&SINOK LINR2SOiG ¢ KA @Kand deévéldpmentiopall Bglishy A y S
placenl Y S @siversity of Nottingham, 2017%cholars at the EPNS established a
methodology which traces a preseday place name backwards through time, noting
the often numerous forms of a place name, or different nameed for the same
location (see Wincheer in 1.1). A corpus is created using the place name data compiled
from historical maps, deeds, travel documents, census recordstaiether with an
approximate time period of documentation and a probable eriginguage which in
Britain includes vagties of Celtic languages as well as Ar&gaon, Middle English,

Early Modern English, and Modern English. The place name is then analyzed
morphologically and semantically. These various place names, their meagantheven

the individual forms and morgmes from the multiple origin languages add to the
understanding of the history and landscape of Britain. Pinpointing a probable language
of origin outlines patterns showing where waves of Romans, Angles, VikexgssS
Normans and others had settled, aththey had named, and (in many cases) why they
had named. Language patterns from each wave of settlement, were layered over each
other as each group of people renamed and documented the name, or utilized the old
name, often changing the name to conformtteze language of the new namers, or

simply to make the name easier to say.

Each of these layers comprises its own naming stratum (see Section 1.2) and
depending upon the movement and location of the namers, thesg take up vast
stretches of land (for emple, the American English naming stratum which arguably
consists of all of the names located within the administrative boundaries of the United
States) or a relatively smaller geographic area (for example, thesykmnia Dutch

naming convention of Laaster County, Pennsylvania). Strata may therefore be
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considered what | call macrostrata (layers, or a large area of layers that have been

named by what may be considered a dominant language family), or what | call

microstrata (layers of smaller areas, ayérs that have been named by what may be

considered minority languages). Since macrostrata are comprised of such a large

geographic area, microstrata may be contained within them, and they may also overlap

with ead other. While the macrostrata may be pEmnsible for the renaming of places,

those that are not renamed become part of a substratunb<rataare apparent in the

course of tracing the history of a name, such as Winchester as described in Segtion 1.

above. Documenting the changes in a placeneahas also helped researchers to

understand language contact and language chaige. establishment of the English

Place Name Societgd to thet £ | OS b | YIStroduiahioSHesargesi of English

placenames and Thechief elements used in Engligface-namespublished together in

19246 GKS S@Syiddz t (OdoyddidtiGhbryiok Englisptadenatdsg | £ £ Qa

(1960), and further work on English place naming by Dr. Margaret Gelling (1978, 1984).
In North Anerica, this workvould influenceGeorge R. Stewarg, typonymist and

professor of English at the University of California, Berk&lay, produced two books

on place naminginNames on théand (1945), Stewart examines the naming of North

America (focusig on thenames of the United States) by following the historical timeline

from initial Europearexploration of the continent onwardsnly briefly discussing the

pre-contact period in the first chapter. His second bollmes on thglobe (1975),

incorporaes placename data from other parts of the world and discusses what he

perceives as a gap in place name studies. The English Place Name Society had several

different ways of classifying and analyzing place names which included classifiation

territory (which ceates some issues as outlined in this section), chronology, language of

origin, or physical feature (i.e., towns, fields, rivers, etegarding this approach and

FyrFrftearazr {(dSeFNI oNRGSIT a!f (iK2dAaAKiallO2y Sy A

these methods of classification of planames fail to grapple with the actugivingof

LI I OS ylIYSaszé 2N gKI G KS g2dzZ R RSaAONROGS I &

In other words, Stewart felt that the etymological aspects of place naneze welt
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studied, but that there was not enough discussion on why people name the way that
they do, i.e., as a territorial marker (as wifmeida, NY, or for a physical feature of
significance (for exampléhe Rocky Mountainjs One of the goals diameson the
Glbbewas, therefore, to develop his own typology of that could apply globally to place
names.

InNames onthglobg { 0 Sg NI ARSYGAFTASaAa (62 yIYAy3a Y
FNE GK2a$S GKFEdG a2NAIAYLF GSR probabdyof LINAYAGA DS
AAAYATFAOLIYOS G2 20t AyKFIoAlGlylGazé AdSo:
GgKAES (BSAI2BNMReéaAYRAOIGSa al O2yaOAzdza | O
G902t BSReé yIYS Ofl aasSa Ay OflinaRiSTahleKINEIG. O G S3

Tableld DS2NHS wo {(iSgFNIQa a9@2f BSR¢ t 1 OS blYS /| GS3

Category Definition Example

Descriptive Describes some permanent or semi | Red River (Stewart, 1975
permanent aspect of a feature.

Associative Identify a feature by an aspect with | Mill River (Stewart, 1975)
which it is associated.

Incident Identifies a place by a particular Council Bluffs (Stewart,
event that occured there. 1975)

Of the bestowed typesStewart posits 10 different categories miice names, as in
Table2,belo ¢gAGK GKS dat 2t AGAOI f &incléna@aBe2 NBE | a |
YIEYSa YIe 0S SAGKSNI a9@2f OSRe¢ 2NJ a. Saiz26SR

Examples are given from Canada and the US.

Table2d DS2NHS wo {{iSel NIQa a.Said26SReé tf1O0S blYS /1G4S

Category Definition Example

Associative The named feature takes its nan| The state of Connecticut take
from that of another, associative| its name from the Connecticu
feature. River. (Martin, 1939).

Commemorative The feature is named in honour ¢ Victoria, BritishColumbia was
someone. named for Queen Victoria.

(Rayburn, 2001)
Commendatory | The feature is named to praise | Pennsylvania is named in
someone or something. praise of William Penrits
founder. (Rayburn, 2001)

28



Descriptive The name describes the feature.| Cobalt(Rayburn, 2001)

Folk A type of backformation based o| SaintLouisdu-Ha! Ha!,

etymological the misinterpretation of v dzS o SIOKDPE & | A a |
unfamiliar phonemes from the | term for the particular
original naming language and | crescentshaped lakes such &
their subsequent reiterpretation | LacTémiscouata, located just
into a recognizable form in a East of the town. As this tern
secondary, or newer form of a | faded out of use, the name
language. was reanalyzed as the

onomatopoeia for laughter.
(Rayburn, 2001).

Incident Based upon a historically Battle Creek (Stewart, 1975)
recorded incident.

Manufactured | Two or more names are put Kenorl, ON formed from
together to create a new name. | Keewatin (the original postal

designation of the Northern
part of Lake of the Woods),
Norman (a second post office
designation of the Northern
part of Lake of the Woods,
named for a person) anda
Portage (the Northern part of
Lake of te Woods) (Rayburn
2001).

Mistake Names that have been repeated| Cambridge, UK (originally
misunderstood over time, leading Y S YAy 3 & o6 NAR
to their current form. WA GDGSNI DN yil €

Nottingham, 2019)

Possessive The feature indica Sa |y | Smiths Falls
control over it.

Shift names The name of one feature is taker The town of Niagara Falls is
from another. named for the falls of the

same name.

Political The use of one place name in lief Oka (a name of Algonquin
of another for political reasons, g origin, as opposed to
the renaming of a place for the | Kanehsata:kghe
purpose of attempting to YIYye@SyQl SKI vy
GNB G NRGSE 2NJ &2 same location)
or to evoke different emotions for
political reasons.

Migrational A name given in nostalgia for an| A name given in nostalgia for

original homeland.

an orignal homeland.
Example: Various names in
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Nova Scotia that originate in
Scotland, such as Inverness,
Dartmouth, New Glasgow,
and the name of Nova Scotia
itself, YSI YAy 3 &b
{O020Gf yRE D

Additionally, eaclof the categores put forth by Stewart @y be comprised of several
subcategories, which are not listed here for the sake of brevity.
1.5 Issues with current methods and methodologies

The main issues with gte name methodologies presented so far have been
linguistic in nature, and many of these problems have been mitigated with
I RO yOSYSyida Ay fAy3IdAaaidAald GKS2NE FyR FASH
begins to highlight otherqoblems within place naing studies not related to language.
In creating the typologies in Tables 1 and 2, Stewart seems to have not recognized the
contributions of Waterman, Ganongnd otherswho had already created place name
typologies for some Indigems place names. He deghowever, make note of J. P.
I I NNR Yy 36 20yKS DivKpMecDS 263 NI LK@ 2F (GKS ¢Sél LyF
and terms regarding cosmology, meteorology, time, and geography. Harrington briefly
touches upon the subjects of Tamaming conventions ithe introduction to a
O2YLINBKSyaA@dS aSOGAz2y 2y ¢Sgl L)X I OS ylyYySas
RSGOFIATSR YR FdziK2NRGFGAGS 2F | ff &addzRASA
oddly, Stewart seems to have not recogrzhe implicationsof  NNA Yy 3G 2y Qa g2 N
his own: Harrington was a wedhown ethnographer (Stirling, 1963) and spent much of
his free time in the field with his informantbidd ® ¢ KdzaE G ¢ KS SiGKy23S2:
¢Sol LYRAIYyaé¢ oI he Tewamé&nis@ves SieF ANMSRYSE K@ R2( 2
the other hand, does not mention ethnological methods nor any informants or
collaborators. This presents less of a problemNames on théandsince Stewart was a
speaker of American English examining the rasitatum of the Amerian English
naming convention, but creates issues ames on thglobewhich examines place
names from other parts of the world and other languages, includingAmerican

Englishes. Stewapterceiveghis as a linguistic issue, har than one of worldwaw,

30



ale@Ay3a ala fly3da3Sa SEAalG o0& (GKS R21Sya |
do the variations of plac¢ I YS 3ANI YYI NEX[ | y3dzZ- 3Sa 2F GKS |
Turkish and Eskimo, tend to pile one qualifier upontaea Even more diffidtiare the
fIy3dz 3S4 gKAOK AYyO2NLIR2NIYiS @GSNba 2N gK2f S
33). In fact, Stewart readily acknowledges differences even between British English and
North America English place names and outliese differences extesively inNames
on theland. Therefore, while héntended this typology to apply globally (i.e., the title of
the bookNames on thglobeand his use of place name examples from Ancient Greece
and the Biblg, he uses English translations and assumptioms tither sociolinguistic
worldviews are identical to the Englisipeaking worldview to make the ndenglish
data fit an Englistanguage S NB A 2y 2 F | & dye had BonditéniptedO2 y @Sy (i
G2 AN AL 0KS aLRAYy(d 27F QonEnglsh speakers (oKeSen O A 4 A 2
non-AmericanEnglish speakers) through ethnography or linguistic consultation, as per
the work of Boas outhied above Therefore although Stewartntended for his work to
apply to all languages and cultures globallgotildinstead beconsidered asurveyof
the names of the worldrom an American English perspective.
Place naming studies require a morediepth anthropological perspective of the
specific sociolinguistics of the naming group: this was one of the major cotbriisuof
anthropologists like Boas to placeming studies. The work of anthropologists like Boas
and Harrington also demonstrated thaowking directly with members of the cultural
community in question, what would today be considered an aspect of etlapiy;, is a
ySOSaaauesxs aayoOS GKS 3F2Ff Aa ad2 3INFaLl GKS
to realisehisvision ofhisw2 NJ MRaknowski, 1922) includingspects of culture which
affect place naming conventions many cases, place nanmaske specific reference to
cultural practices which cannot be understood by those not familiar with an associated
history, set of values, and worldview. Anthropological study in regard to the culture in
guestion is necessary inder to understand valueghich may influence, or even be
encoded within place naming conventions, including political structures, spirituality, or

historical narratives.
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Culture influences not only naming patterns, but what is eligible to receive a

name.Waterman (1922) outlinethe stark differences in the division of landscape and
Ay Odzft GdzNI £ y I YAy 3 Adpekiddiamendlioftenfegiventdd &G G S
rock no larger than a kitchen table while, on the other hand, what we consider the large
and important features o& region's geography often have no names at all. Mountain
ranges are nameless; there are no names for bays; in the case of one tribe, the Yurok of
northern California, the rivers have no proper names of their own; and islands are
nameless, almost withoute O S LIG A 2 VIS oABS amTHY (2 | RRT a¢KS
YS mMH LI FOS yIYSa 2y ibldkS af2L35a 2F | Y2dzy/i

Since Stewart considers only the American macrostratum, he does not consider
(whether intentionally or unintentioally) thatindigenous plae namedormulate their
own naming conventions, and that each constitutesiarostratum The few examples
he takes from North American Indigenous languages are used to illustrate categories
derived from an Englistanguage worldiew, instead of considergthat these names
may have their own distinct naming patterns. One example is the fara#i a Hopi
town in Arizona which moved locations at one point in th& t@ntury. Stewart uses
GKA& yIFYS (2 AffdzAOINF S G KStha@nevdlocationw@sS 5Sa 0
according to Stewart, namedew Oraibi But a search of the United States Geological
{ dzZNISe Qa DS23ANI LIKAO bl YSa JaydE2NMl (i M2ayl af &yai
hNIAO0AZE YR AG O yy Wihiteldy §81992)adury (RS &2 yi KOI2{2 3d 1SS ¢
hNIFAoA€E | Oldz £ & Kykbtsinovipiicd) ard éhig name islisedyonr Y S =
Google Maps (Google Maps, 2019). IGkaibi the information conained within
Indigenous place names (which is discussed furth&eiction 3.5 may lend futher
evidence of naming categories as outlined by Stewart or may demonstrate entirely new
naming categorieC2 NJ SEI YLIX S5 Yl yeé 27F (GBogaphirSa R2 O
Placenames of the Kwakiu{lL934) appear to be based upon navigational knowledge of
waterways; Afable and Beeler (1996) indicate that navigability appears to be a naming
category in other Indigenous naming conventions, yet this category is notiomexak in

either Names on théand or Names on thglobe. Similarly, work by Basso (1984)3an
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Jett (2001)putlinestheir own analyses of place name categories and indedeacepts
such as navigability into or out of a canyon, and places which are named for cultural
activities which are no longer practiced at that location. Such research denatesthe
still-emergent nature of place names studies, as well as the factftindter
comparative work is required from within language families, between unrelated
languages and in Indigenous languages before researchers could confidently call a place
naYS GeLk2ft 238 dadzyASSNAIFf ¢

{086 NIQa GGSYLIia |G 38&d lI2aiENid KREB R sdnyli
2 GSNXYIFYyQa YR .l 3da2Q4 RSSLIXeé& SyNAROKSR SiK
knowledge of a culture is necessary in addition to knowledge of btigaiwhen
studying place names, and this can be achieved through an ethnagrapproach.
However, differences in environment, landscape conceptualization and landscape
delineation should also be considered, sitesnms for physical features, in which
descriptive names are often rooted, depend on the environment and the physical
features themselves. These terms, caltghericsin English Place Name Society
parlance, vary from location to location by necessity; there is simply no need for a word
F2NIAGGSEF Ay | GNBLAOFE SY@ANRYYSYdG GKS &l YS
GLI £Y GNBS¢E Ay GKS ' NDGAO® /2y OSLIia sKAOK
perfect senseén the context ofa specific environment aggeographicalocation One
exampleis the generic landscape terkaru, shared by the Australian Indigenous
languSa tAGalydaldal N yR ,Fyldzyealidal NIz
0KS 3ANRBdzyR gKAOK a2YSUGAYSapoRs)dhemrya ¢ G SNE
where Pitjantjatpra and Yankunyjatjara are spoken is in roughly in the centre of
Australia, a dsert environment which receives little rainfall (Bickerton, 2016). So, while
the termkarumay be translated as@eekin English, this word lacks the inherent
understanding bthe reality of lifeinthedS & SNI Y G ¢ SNX¥a F2NJ LRGSydA
suchaskaru, in some Australian Aboriginal languages reflect cultures in which water is a
scarce resource. Moreover, words of this kind are related to water gathering practices,
suUOK & RAIIAYI Ay (GKS SINIOK (3pdgbDiEsgSNI I N2

33



perhaps, thigecognition that there is a difference in perception of geographies that
gives rise to the borrowing of landscape terms from one language to andémgages
which arose within a specific geographic area inhereclyceptualizeerritory and
landforms which may be unfamiliar or even alien to those from outside that
geographical area. For example, words suchamuand muskegwere borrowed into
Englishifom Choctaw (West, 1954) and Ojibwe (Lee, Seo & Lee, 2015) perhaps because
the first English speakers in the area were unfamiliar with the features, and it was easier
to refer to them in by their norEnglish terms than to describe them in Engési
Frend. Such variation occurs even in InrBtoropean languagethe word creekis
understood in England as an inlet stream flowing from the ocean inland, while in North
America it is simply understood as a small stream (Bromhead 2011
Furthermore, Burenhuliand Levinson (2008) demonstrate that landscape
features which appear to be idénal to English landscape features vary across
languages and may be delineated in ways that are not immediately obvious to those not
FEYAEAFNI 6AGK | B)ySKoO the dbtdlogy df Bagehin/Pagiy’ Qa O H N
New Guinea demonstrates that the Yiéiiguage has no word equivalent to the English
concept ofriver. Rather, different sections of the waterway are named according to the
type of water (fresh water or saltwategnd its overall location in relation to the
mountainside or the ocean. SimilarE  al NI Of S y20Sa (KIG GKS g2
YIyeSykaijy@aeh A a4 dzaSR Ay NBFSNByOS G2 | I NBS
sea, or an ocean. However, it may also bedun reference to a wide part of a river,
where it appears to be more likelake because of its width and the distance of its
2L aA0S aK2NBE OExamples@dcisas thesa fallwider thefield of T 0 @
ethnophysiography K A OK G a  dyeicéhéeptialzé thingtSin the landscape,
especially entity types such as hills, rivers, and vegetation assemblages.
Ethnophysiography aims to document in detail the terms in a language that refer to the
fFyR&aOl LIS | yrR& Turk 201 Tglp NSinketnandirg practices are often

rooted in the description of the physical environmeathonophysiographical
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descriptions may appear within place names and therefore, ethnophysiogiagary
aspect of naming which cannot be overkeal.

The informationpresented in this Section serves to demonstrate thet EPNS
methodologywas intendedo study place names located within Great Britand
therefore, itcamot necessarily be applied to other culturessen those are situated in a
geographical locatiom which the English language is used for communication.
Similarly, because of the implications of ethnophysiography, the methodology cannot be
applied to othedandscapesagain, even those are situated in a geographical location in
which the English langge is used for communication. However, thedernday study
of place names can provide insight into a variety of linguistic, cultural and cognitive
phenomena, when using a philosophical framework and methodology which takes these
issues into account.
1.6 Philosophical Framework: TheQ y 2 ThrgdSidedModel

In his 1997 review of anthropological studies on place naming, Thomas F.
CK2NYy G2y adrdisSa dGdKFIG LXFOS yIFrYSa aAyaSNmSO
analysislanguage, thought, and the envirorey 1 ¢ oM PPT I LID HA PO D | S
out that cultural practices are situated within the environment itself and it is the job of
language as a subjective product of people to describe that environment and those
practices. Place names play aroleis®2 yy SO0 A2y | a4 GKSe& aiGStft o
about the structure and content of the physical environment itself but also how people
LISNOSA @S> O2yOSLiidz t Al Sz Of | aAshdlidedn tyeR  dzi A f
literature review inChapter 1, some place name studies focussed on one aspect of place
naming or confined themselves to one field of study, i.e., language (linguistics), culture
(anthropology) or place (geography). In the case of Boas and hisestsdthe addition

of ethnographygreatly enriched the results of their studies by adding aspects of culture
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to their analysis. However, place names represent the intersection of three components
or fields which should all be taken into account withinlace naming study: Language,
Cultuex ' yR (KS tKeaAaAOlf 9Yy@ANRBYYSyl oaflyRao
Figure 2, taken from Ingram (2018).
The relationship between languagailture, andthought, andthe extent of the
influence ofeachof them uponthe othersis a topic tlat has been debated for over a
century@ SS [ SI @A (G QSuchgaetians cAnZABANGS soBsiered within

Figure2. Delineation of landscape lies at the place naming, especially given that

intersection oflanguage, culture and physical

environment. ethnophysiographical views are likely
Physical Environment to be embodied within place names

that are descriptive of landscape
features and the environmenthere is
also the question ofiniversality
regadingwhatis named (i.e., physical
or environmental featuresas well as

Languagé Tiiltine how they are namegdboth semantically

(in terms of meaning) and

grammatically (how the names aused wihin language).

As outlined above in the explanation on ethnophysiographearty language

encodes the landscape. In addition, Boas notes¢hai 38 S2 I NJ LIKA OF £ G SNX¥A

not depend solely upon cultural interests, but is also influenced by lingéisii NHzO (i dzNXB & €

OmMponI LI mMnOT 020K (K Splacedd&reskhdulddsllanwchet G S NI

phonological and grammatical rules of a language, and those that do not are likely to

eventually undergo change to do sas(in the case of Winchester in 8en 1.1).Finally,

Burenhult and Levinson (2008) note in their crisguistic observations of landscape

thatd @LIE SNOSLIidzt £ &1t ASyOS a2vySaavysSa asSsSvya G

and ecological preoccupations (e.g., subsistence pattern, sienkignificance, human

affordance and hindrance) seemtohave moB® F2 dzy R Ay Tf dzZSy 0Saé¢ 6 L

outlining cultural impact on place naming. Those undertaking place rsnegesmust

36



be prepared to examinbow language, culture and landscape influeonoe another,

and as such, methodologies for the study of place mgnmust account for all three of

these aspects. As can be seen from the summary of previous studies, the absence of one
of these elements is likely to produce an incomplete analysisigadia flawednaming
typology; furthermore, this revised methodologiould be transdisciplinary in nature in
order to account for the elements outlined in Figure 3, which draw from these three

separate fields:

Geography Anthropology

wHistorical wPhysical wEthnography
Linguistics Geography wCulture

wLanguage Contact wCultural wHistory

wTypology Geography

wPhonology

wMorphology

wSyntax

wSemantics

Figure3. Discifines necessary to Place Name Studies

For this study, | have integrated these aspects to form a philosophical framework that
Ateronhiata:konFrancis Bootgsee Section 3.6.1) has namedQy 22y ViK' S Y I y @ Sy Q1
term for white ash splints which are used t@ke ashbasketsa staple of the

Rotinonhsesk&:ka culture In 2019, | began using the framework as in Figure 2 as a

model to explain how an alteration in, or loss of landscape led to language
endangermentHorn-Miller and Ingram (in pressutlines how theEmerald Ash Borer

beetle causes a loss of language through the inability to collect white ash trees, leading

to the inability to create ash splints, and thus, the inability to create ash baskets. When |

told Ateronhiata:kon about this ma#l and explainedhe outcome on the ash trees, he

suggested that | call the model after the white ash splints. | am honoured that a person
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with such depth of knowledge of history, language and culture would suggest a name
for this model, and its namedaccording to his met appropriate suggestioriThe
h Qy 2fayidwork is given in Figure 4, below.

Landscape

Methodology

<t

Language Z?ulture

Figured. h Qy 2 WhrfeSided Philosophical Framework for Place
Name Studies.

The framework, which | developed together with the methodology outlined in Chapter 2
for the study of place namets overlaid onto the methodology. As wik been, my own
methodology has some similarities to the English Place Name Society Metbgdoid
also significant differences in that it is much broader in scope and more flexible; because
of the addition of culture and language, it can be applied aigtsif the context from
which it was originally conceived (i.e., the English language ohManerica) ananore
easilyaccount for differing place naming conventions.

It is through language, and in particular, through semantics, thetgonames
describethe importance of a location as determined twitural, social, environmental
and other values. Descriptive place names also encode ethnophysiographical
understandings of landscape through semanti&s suchit isthe semantics of nans

their meanings ad the components of meaninghat may reveapatterns of saliene
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regarding which concepts are denoted by the nanfesesearcher can then infer what is
important to place namers through an analysis of these pattefmsexample, many
instances oftheaacS LJG 2 F aFAaKé Ay IechdtlisioRhayfishyS Y I &
were an important source of food, or were culturally important to the naming grdap
addition,semanticpatternscan be comparednd contrasteccrosslinguisticallyto
determine if sematic naming patterns show saliembetween different naming groups
if there aresemanticconcepts that are not used at all, atmlanswer otherelated
jdzSadA2yazr AyOfdzZRAYy3IS a! NS GKSNB &a2yvyS$sS tFyR
Y6 YSR KL gNJI 20 MNBNEIKES NB & BndSap©deneds th& grét & 2 F
y 2 0 Y I Res#&dh into place names can, in this way, help us to understand the
overarching theme of how humans conceptualize space and place through language.
Grammatical mechanisms, or hglace names are constructed witha given
language, may also reveal insights into human cognition; like semantic patterns, there
may be patterns in what types of grammatical categories are used in place names. For
example, English utilizes nouns and atljees, such as the namest 5 SBWADI S NE 2 NJ
G F1S tftFOARE (2 ONBIGS (GKS ISy SNMMGanb aLISO
comparing and contrasting grammatical patterns crlisguistically may lead to a better
understanding of human cognitian general. If all humans use pegific semantic
concept to denote space even within the diversity of global environments and
sociocultural values, it may relate to the overall human experience. Likewise, if all
humans utilize a certain naming patternesvgiven the diversity of languadgpologies,
this may reflect a universal pattern not just of language, but of the way we, as humans,
see and think about our world.
Nested withinthese ideadiesthe hypothesis of Linguistkeelativity (often called
thed { | LIA NIk& K2 (NGEScH, REBY 6 KA OK | a1 azx SaaSydaAalrttes
fly3dzZ 3S | LISNRAR2Y aL)S| Thahypothdsit tiednz€sd K2 ¢ (0 KS
spectrum from a weak influenced., language does not influence thought, or influences
it very little) to a strong influence (in other words, language shapes every aspect of

cognition, also known as linguistic determinism). However, other factors, such as
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culture, may also influence cognitiosefe, for example, Mamoto,2013. The
hypothesis lsspecificimplicationsof for the study of place nameas terms ofboth the
grammatical and semantic constraints of the langudfjihe samesemantic concepts
andlinguisticpatterns are expressed crefiaguistically despite differences in grammar
andsemantics,l would hypothesiz¢hat language does not have a strong influence
upon place naming, and rather that something else (spatial perceptions, for example),
does likewige, if semantic concepts and linguistic patterns are completely dissimilar,
andseem to be used exclusively within a single language, | would hypothesize that
languagestructure and semanticlkely does play a role in place naming.

In preparation for ths study,| began with two major research questions that
were then subdivided ito smaller questions which will be outlined in more detail in
Section 2.8. Because naming conventions are based upon the semargiase@hames,
the first research question3sWhat dothe place namesinder studymeanZ ! a L aK2 g
in Section 2.8in the context of the languagstudied hereY | y &é&a/ Ruich of the
semantic content of the language liesnaminal and verbaloots, andthis is where |
direct much of myattention. A second research question also relates to roots, but also
speakstoanaming Y Sy G A2y odzAf (0 dzLl2y BReéthaSY Il yiaOa
meaning of these roots, do these place names appear to fit into previtlistrized
place naming categdh S&> 2NJ R2 (GKS& NBLINBaSylso ySg OF i
represents a constraintroLJt | OS y I YS&asX | y2U0KSN) ljdzSadAazy
ANF YYFGAOFE LI GGSNya Ay GKS LXFOS ylIYSa (K
guestions help to @ice together thanajor question asked in this dissertatian,| 2 6 A a
place named in KanygQS K | K ¢

The remainder of the dissertation outlines the application of théghaPlace
Name Framework and Methodology in the examination of the place names of
YFIY@SYyQUSKFZ | fFy3dza3S 2F GKS b2NIKSNY LN
family. Aswill be outlined in Section 2.7, some of these names have been surveyed in
the past,but, to date, no comprehensive or larggeale study has been undertaken.

Chapter 2 also provides a general introduction to the geographical, historical and
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linguistic bacground of theY | vy & Sy Qdndtiietladsdape and physical geography
of their tradtional territory. As will be seen in Chapt2y circumstances of colonization,
language shift from North American Indigenous languages to colonial languages such as
Englishand French, and the displacement of tRetinonhsesha:k&om their traditional
homelands should be considered and accommodated within the methodology in order
G2 | OOdzN> G Ste adtddzReé YIFIyeSyQlSKIF LXIOS yIYS
Chapter 2: Introduction to the Rotinonhseshaake
YFYyeSyQl SKt YL

This chapter offers some basic background on the componentmedtin the
philosophical framework introduced ithapter 1, namely, an introduction to the
landscape, some important cultural aspects and the language of they/ & S yk@and Kt Y
the larger sociepolitical group to which they belong, tHeotinonhsesha:ka
2.1 The Rotinonhsesha:ka

l'a 2dzif AYSR Ay (UKS a/ 2y @Syitarzyae aSO0Az2
of six presertday members of a union afdividual People&known athe
Rotinonhsesha:kaHaudenosaunedroquois Confederacy, Siatibns of the Iroquois, or
simply the Six Nations. Established prior to European arrival in North America, the
Rotinonhseshéa:ka is comprised of tiid y & Sy QM&&wk)Ytheh y & 2 G I QI Y |
(Oreida; Oneida Nation of the Thames, 2016), the/ 2 3 R | (DARIAJa Bberhard,
Simons & Fennig, 2019), tayo@K 5 Y (C&y@yaibid) theh y | R 2 ¢(Sedéth Y
ibid), and the{ 1 I NITushkFora, Montgomery Hill, p.c); the] | N3BéreNdbt an
original member of the Iroquois Confederacy, having moved from what is today part of
North Carolina to come under the protection of the Confederacy sometime between
1714 and 1722Tuscarora Nation, 20)9Thew 2 G A Yy 2 Yy Ka S&a Kt YledfoK| @S 0 €
hundredsofyer NBE 6@ (NJ} RAGA2Yy asI néntlageSNmtion, RoJas Odzf (i dz
gStt a F 02YY2y flFy3dzad3S FFLYAE& OLNRIdz2ALl
FEYAEALFE €AYySEFEIS GKNRdJzZAK GKS YanolkdddNrna of 22
companionplanting of maize, beans and squash (Hart, 20B8tause of the nature of

this historical, political and cultural union as well as the close proximity dPdoplego
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oneanotherA i A& AYLRZNIFYyG G2 dzy R@yNBaindieud  KS Y I &
entity, but also within the context of thRotinonhsesh&:kaviany cultural elements
overlap between membeentities; some of these elements may no longer be practiced
but have beerhistoricallydocumented.Therefore, m order to be both respectful and
informed as to some of the cultataspects which might potentially appear in place
names, it was important to me to gage with this documentatioim order to
supplement work directly with the place namers (in this case, members of the
YI &Sy Qi SKttiohi355)3 doaoBcBnsifleSthis to be substitute to immersion
within the culture in other words, | bring an osider perspective to the work of
R20dzyYSyldAy3 I'yR dzy RSNAG I ywRI& tfeY | YIR\EY ] SKS$ I |
themselves provide an in®gerspective However, being welhformed of cultural
aspects makediscussin of the names and possible naming gention with those who
hold the insider perspective more efficient as they potentially do not need to provide a
lengthy explanation of a ¢wral component.

TheRotinonhsesha:ka arene of thebestknownand most robustly studied
Indigenous groups in Nibr America, and academic material Botinonhsesha:ka
history, culture, cosmology and politics is extensive; however, sources originamg f
outside the Rotinonhseshéa:ka shoulddewed within the context and limitations of
0KS aNBadRd ANO@RikENJIifFWKEhYhey were originally conducted.
Furthermore, while there is value in an outsider perspective of a people and their
culturaltraditions,an informed perspective also includBstinonhsesha:kaiews of
GKSYyaStgSao I Aff oHnmTO aLISOAFTASA GKIFG ab5dz
languages that are based within very different world views, as well as the frequent
biases othe Europearspeaking interpreters, the texts produced through these
transl 0A 2y & LINPRdAzZOSR YI yeé &K 2 NlaodtYnaké dpfadb 9 Sy
GKS O2yOSLiia GGKIFIG SEAaG Ay 2yS Odzf (dz2NB 6 dzi
general overviewsémnonL Y RA 3 Sy 2 dz&4 & 2 dZNd Boguoig hodkofdtRsS | | £ ¢
(1883/1989),. S| dzO KA Hista af the New York Iroqu¢i05),The Iroquois
(Snow,1996> | Yy R Thé Gréat ya® and the Longhouse: A Political History of the
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Iroquois Confedergq1998) Morgan worked closely wittheh y' | R 2 &tb fafkce
the ethnogaphyLeague of the Hdé-no-saunee or Iroquoigl851). Studies by
Rotinonhseshéa:ka researchers include the work of Arthur C. Pérkérl R2 4 0. Q.3 |
B. Hewitt{ 1 I NYSandNdbst recentlyKayanerenkd:wa: The Great Law of Peace
(2018)0 &8 Yl &8l ySaSyK t I dzf 2 ATHe Llay¥\e aré Madde/F Sy Q1 S K|
OHAMTO 08 {dzaAaly ad | Aff OYlIyeSyQpdtwh Y{ I 0d
the entry for each individual Kany&éha placename includes relevartistorical,
political, cultural and/or spiritual informatiosinceall of these concepts are interrelated
andshould not be separated from each other or considered in isolg8ee Chapter 5).
2.2 Geography and PhyaiEnvironmenhof the Rotinonhsesha:klomeland

The traditional territory of each of the Rotinonhsesha:ka is situated in what is today
known as New York State in the northeastern part of the United States. The state is
bordered on thenorth by Lake Ontarid_ake Erie, and the Canadian provinces of
Ontario and Quebec, on the East by the states of Vermont, Massachusetts and
Connecticut, Long Islar{gart of New York Stat&@nd Long Island Sourgart of the
Atlantic Ocean)to the South byhe Atlantic Oceammnd the states of New Jersey and
Pennsylvania, and to the west by the state of Pennsylvania. The area of the state is
comprised of approximately 75,988/ 47,213.7%quaremiles (New York State
Department of Health, 2006). The landscajéNew York has beadescribed as
Gdzy LI NY £ £t St SR Ay Ada NAOK @GFINASG& yR 0S| dz
the beaches, towns and cities of New York have been a subject of interest to artists,
photographers, historians, and scientistkalfor hundreds ojel NB ¢ o0bSg |, 2 NJ {
Museum, 2019). The ancient and complex geological history of this region has created a
uniguephysical environmenthat has beerdivided into eleven differengeological

regions (ordprovinceg), as outlined in thenap given below aBgureb.
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Figureb. The Physiographic Provinces of New York state. (Adapted from NYS Department of
Transportation, 1995/2013)

There are several areas of significant elevation above sea level:itiedsde four
mountainous area(the Adirondack Mountains, the Hudson Highlands and Manhattan
Prong, the Taconic Mountains, and the Catskill Mountains), and two plateaus (the
Allegkeny Plateau and the Tug Hill Plateau) (NYS Department of Transportati@), 201
The Adirondack Mountaingegion 1a, 1b and 1c in Figure 7) cover approximately 200
km? (Isachsen, Landing, Lauber & Rogers, 2000) and the highest point in the state, Mt.
Marcy is located in this area at 5,379 feet above sea level (Tarr, 1902, ph&4).

Hudson Highlands (4) amdanhattan Prong (4c) comprise an area of low mountains and
hills in southeastern New York in the vicinity of the Hudson River, with the Taconic
Mountains (5) on the eastern side of the Hudson running along the border between
New York state, MassachusettadConnecticut. The Catskill Mountains (3) are actually

the highest points of the Allégny Plateau (2) which makes up much of the southern
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half of the state, and both are part of the Appalachian mountain chiid)( Finallythe
Tug Hill Plateau (6) ksiown for its extensive forests and lake effect snowstorms due to
its proximity to Lake Ontario and 2,08@0t elevation (Nature Conservancy, 2019).
These varying elevations create 17 different watersheds throughout the state
(NYS Department of EnvironmahConservation, 2018), and are detailed in Appendix A.
The creeks and rivers which form these watersheds, or drainage basins, have carved
their way through many of the elevated regions, creating distinctive landscape features
such as the gorges foundamR | N2 dzy R LGKI OF X aGKS b2aSa¢ ¢
GoONBI14a GKNRBRAZAK Y2dzydlAy oO0FNNASNER Ay | RSS
bAFIFNI ClrLffad tNA2NI G2 NRBFRA YR NIAfglea
communicdon between distant portion®f the State&XThe most important lines of
early inland navigation were, fird|. from Albany, through the Hudson to Fort Edward,
thence a portage to Fort Ann, and thence by Wood Creek to Lake Champlain; and,
secondw. from Abany, by way of the Mohawk, ¥éd Creek, Oneida Lake, and Oswego
River, to Lake Ontario. Upon the latter route were portages at several of the rifts of the
az2KFglz FTNRY GKS az2Klg] G2 bBpR22HBS1 = | YR
Other natural featurs of the state include ironral leaddeposits limestone, red
sandstone, gypsum, clay, and slatad, p. 26). French (1860) notes that the streams
FYR NAGSNAR 2F GUKS {G® [ gNBYyOS [26fFyRa | N
and the vegetatio2 ¥ & ¢ YLJA ¢ 0 tdawreneeland-JgffErsoi douniles {
(two of thenorthernmost counties of the state, where these streams are located) are
rich in iron and lead deposits (p. 2Bnumber of caves and caverlnss ¢St & a1 S
K2t S¢ T padrbedn fo@ngdithe erosio of limestone through water flow in
Albany, Schoharie and Jefferson counties, (Tarr, 1902, p. 131)ibidrn6tes that
these caves and caverns are also related to an abundance of springs, with French noting
the salt sprigs near Onondaga, medicinakss of Saratoga, and the springs of the
western part of the state which emit nitrogen and methane (p. 26). As will be shown in
Chapterss and 6, many of these physiographical elements have been encoded into the

Rotinonhsesh&a place names of the region.
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The original fivenembersof the Rotinonhsesha:kare represented on théliawatha
wampum belt(Onondaga Nation, 2019, set of strings of beads made from whelk and
guahog(clam)shells and arranged in pattemhich serves as a mnemonic device for the
ageement madeto form Rotinonhsesha:kéOnondaga Nation, 2018Jhe belt not only
SyO2RS&a SIFOK blaA2yQa aANBSYSyid (G2 | RKSNB
Y&l ySaSyK tldZ 2AffAFYA Fa G¢KS D22R a
(2018, p. 1))and canunderstood as symbolic of the Longhousi®e traditiond structure
found within Rotinonhsesha:kaillageswhich housed its member#orn-Miller, p.c.)

The longhousalsocreates aspatial metaphoyand this is reflected in the Hiawatha belt
(ibid): each square represents the geographical location of the natfocom East to

West or vice versa, connected by a white line representing peace (Onondaga Nation,
2018).

West Central Fire East

Genesee Mohawk

On° dow Gayoah - : Onyot aKanyendk

Ono9dart

Figure6. The Hiawatha Belt serves as aemonic device for both the agreement of tr
Nations as well as geographic location. Image public domain.

TheY I ye Sy QI NKtYAYaARSNBER (KS daYaRi$heISNE 2F GKS
hyl R2gt Q3 (GKS a&YSSLIHNETheGngRil KO3 £33 5Q05S N2 Col (128
GKS / SYGNI f CANB 2N aOFLIAGEHEE 2F GKS w2OAy

of Peace, oa of the national symbols of the Rotinonhsesha:ka. Figubelow,
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demonstrates the spatial metaphor using a New Yorkestaap overlaid with the

f|gures of the Hiawatha belt.
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Figure?7. The Hiawatha belt serves as a spatial metaphor foptieition of the Slx Natlons (Basemap © Mapbox, 2019;
Hiawatha Belt via Onondaga Nation, 2018)

2.3 Rotinonhsesha:ka Water Travel and National Territory Boundaries

Several major bodies of water lie within Rotinonhsesha:kattey. Billy Two
RiversY I y & Sy Offor§ Kahnawatke, describéise importance of the waterways in
GKS YIFIKYyFgl1S¢+ SLIAaAa2RS a{SAITySdzNBE 27F { I dz
used the water systems around them. They settled by the water for many reasons. The
az2Kl g1 WAQDBSNXa2dzhRaagBlSyEaaqNyXKay RaQwW[ 1S
INASOXSKAOK fSIRa 6101 G2 GKS {idGdd [ 6NByOS
2S dzaSR UGKSY G2 OGN @St G2 2dz2NJ flFyRaé¢ oYl Ky
overland runners as messengers betwedtages in close proxinyito each other as
well as utilizing other known footpaths (Wallad®65), the Rotinonhsesha:ka, like other

Indigenous Nations, held extensive knowledge of, and made use of these waterways.
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Halsey(1901) following Morgan1851), points out that Tioga Pwoi (modernday

Athens, Pennsylvania, located just south of the New York state border) marks the

conjunction of the Susquehanna, Unadilla and Chemung Rivers, all rivers within
Rotinonhsesha:katerritody ' yR gl a I 249FNBRF GSEdoMpEELIOI |
30). The importance of waterways to tiRotinonhsesha:ka is demonstrated in a letter

from Indian Agent William Johnson to Lord Hillsborough in 168 writes of the
AYyaradSyOS o0& ailiKS LyRAKNGK RKSE aiedtk IR (o2
to Canada Creek, where it falls into Wood Creek, which last mentioned Water emptys
Ayid2 hySARF [F1Sé3 SELXFAYAY3 GKFEG a¢KSANI
their satisfaction by Extending the Line to the Watarich discharge themselyénto

[ F1S hy{l NR 21850,p. BR)InfdctfRbtiEdG ksgblA:ka water travel was

recorded as far away as Kaskaskia (near medagnPeoria, lllinois) on the Mississippi

River (Parkman and Levin, 1988er 1000 kilomgers from the westerAmost

Rotinonhsesha:ka nation (Google Maps, 2019a).

LG Aa faz2 LINRolofS GKIG GKS g 0SNBIea
6GSN)Y¥a Y2NB | LILINBLNAFGS G2 GKS ARSIa 2% 4GS
LJ2 & & S & a A 2 gradninigtitiohaNdBrtefscolonial maps often assign
possession to waterways, as is the case with a 1759bydfister which labels the
az2zKlgl WAGSNI A (KS,1a502 KIHysR & FwIk(IGKSANSENJ oFt yFRA adil
map, which labels the western branch of the Delaware Rigierat a 2 KI g1 a . NI y OK
5Stl gl NBé¢d | f K2dzAK | 02t 2yAlf O2y@SyiGuAzys
sense of overall delineation of individuRbtinonhseba:ka Nations.

There were also specific landmarks that marked Nation jurisdiction (Beaughamp
1907).Thismay presenta problem in thatsome of the landmarks mentioned in in
historical texts have been removed or altered by settlement andidustrialization
however,others still exist in the present day. Skenandoah (English name John
Skenandoab = 'y hye&2dl Ql Y| | Rdtihofhsesi@kge@ydghyin y SR & 2
several letters published in th&mericanWhig Revievin 1847, mentions many dhese;

F2NJ SEIFYLXt S KS &adliSa GKIG GKS o62dzy R NB 6
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gl & a5 S SatwhatlisNdklay Safled

Manlius, New York. Although a New York state

historical marker exists on Route 173 in

al yt Adza 6AGK GKS yIYS d58¢
whereabouts of the spring itself are unknown.

-~ However, Skenandoah gives other geographical

| informationthat includes major physit

features, such as rivers, which can help to

determine more specific, if imprecise,

boundaries betweerRotinonhsesha:ka

! membess. These will not be explored here

IR since the focus is on one particular Nation, the
e, e Yok Siae el T Y 1Y & S Q heélingdton of the
[Public domain]. territory is outlined in 2.6.1.
2.4 Rotinonhsesha:kend Colonial History

In 1534, Cartier made contact with the Laurentian people, a group of Iroquoians
related to the Rtinonhseshéa:kaguring his voyage up the St. Lawrence Rithex first
European docunmtation of an encounter between Europeans and Iroquoians (Snow,
1996). European trade goods began to trickle into the interior of northeastern North
America via the St. Lawrence River and Chesapeake Bay, but direct contact between
Rotinonhsesha:ka and Eypeans did not occur until Champlain engaged in armed
conflict with them in order to solidify his relationship with tAégonquian Nations in
1609(Hackett Fischer, 2008 the same year, Henry Hudssailed up the river now
bearing his name on behalf of the Dutch East India Company, paving the way for the
establishment of the colonies of New Amsterdam and Fort Orange in2é2Bacobs,
2009) According to Hill (2013), tHeutch andRotinonhsesha:ka entered into a Treaty
relationshipin 1612 O f £ SR ATgkanyTS & 2 & i KKsiBeRithadrdSknown
in English as the Two Rd#ampum, which guided trade, political and personal

relations betveen the two groups. The Mohaw&iver provided a direct route between
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Rotinonhsesha:ka territory and the settlements along the Hudson River, and from the
Hudson River to New Amsterdam (preselaty New York City) on the Atlantic Coast.
Harmen MeyndertszvaR Sy . 2 3| SNII eéh&katkritdyRn the iyitér 8fy Q |
16345 (Snow, Gehrig and Starna, 1996) which marked a beginning to a costséamh

of travelers to and froniRotinonhsesha:ka territory. These travelers included not only
Dutchcolonists but Frenchclergy and traderas wel, as evidenced by the documented
presence of Jesuit Isaac Jogues in 1642 and Pierre Esprit Radisson in 1651, both in
Y yeé Sy Qrddiyt i ¥ 2 3 R gadag With Be French at Montréal led to

[ Saz2eySQioh g2 &gRY @at@dn 1854 ibid) and the establishment of the
St. Marie Among the Iroquois mission at Ononta:ke (outside of medaynSyracuse,
NY) in 165%Metz, 1995)

In 1664, the colonies of the New Netherlandsresceded to the British, and the Two
Row Wampum was extended to the British in the form of the Covenant C&aow,
1996 ! GNBlFGe ¢gla |faz2 aAGNUHz20] sAGK (KS
and trading posts were established to enable fre@de and, as the French hoped,
easie conversion to ChristianityP@rmenter, 2010 Kahnawa:kevas the first of these,
followed by Kanehsata:ke, established in 1717, on condition that the Mohawks left
Montréal (Tiohtia:kg (ibid). TheRotinonhsesha:ka maintained the practice of moving
villages every 10 years for better access to natural resources and to allow agricultural
areas to replenish themselvebid). Oswegtchie and Akwedase were both aesult of
this practice, with some pegle relocating in response to an increase in populatfon,
better access to trade, or to better hunting (Parmenter, 2010). These vilidges
provided the French, who helped to establish these gualpose villages, a buffer zone
from the Englishilpid).

Refugees fleeing ongoing conflict in Europe were setite then-Province of New
York and, in the case of the Palatine Germans, resettled in the vicinity of the
Y |y &eéhgkadround 1708 (Cobb, 2006). Conflict between France and England over
the control of North America came to a head in what could be aered the backyard

oftheY I y & Sy Qdn Sedptenbirl8, 1755 at the Battle of Lake George which pitted
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not only the French and English against each other, but¥alsoy & S y Qajli&ikvithy { |
the French via the mission Kahnawa:ké 3+ Ay a i Y | glliedSwiQrie 8ricishY { |
(Berleth, 2009) This marked the beginning of theeRch and Indian War, also known as
GKS {S@SYy _SINEQ 2FNJAY b2NIK ! YSNAOI I 6KA
Abraham of Quebec and fingllthe Treaty of Paris in 1763, in which France ceded
G/ FyFrRE FYR FEf Alda RSuifehRoSGamaiaS20E9). 62 G KS
Parmenter (2007) emphasizes that, althoghi A y 2 y Ka Sa Kt Y1 I LI NI A OA
North American campaigns from 16761860, the Iroquois developed an ethic of
mutual nonaggression between warriors allied to competing cblont | NY A Saé o LJ®
However, dittle over a decade after the close of the French and Indian Waimd the
American Revolutionary War which begarlitv'5, four of the Six Nations of the
w2UAY2YyKaSaKt Y1 I = ehikgGifledaiith yieIBrith kBSrletl,1200¢ &y Q |
242). At the close of the war, the Sulliv@thinton military campaign effectively
destroyed all Britistallied Rotinonhsesha:kallages and fields in order to subdue those
Nations, forcing many Rotinonhseshé:ka to resettle in Briflanadailpid). Kahnawa:ke
served as a sort of muster point, and many Rotinonhseshéa:ka departed from
Kahnawa:ke for Akwesashne, Kehnte:ke (Tyendinagdie Grand River Valley
(Okwahq p.c.).

These events provide the backdrop, and often the motivation, for the exchange of
AL GALE AYF2NNIFGAZ2Y AY YIyeé RAFTFSNBYG F2NY
Dutch, German, etc., and inserted into kets and journals in the aforementioned
langd 3Sa | a Go2NRa¢ FyR a LIFOS ylyYySa 2y YI
2.5 Rotinonhsesha:ka Languages

The languages spoken by the Rotinonhseshéa:ka are, as previously mentioned,

part of the Iroquoian language family which comprises twanghes and several
subbranches. The NortheBranch of this family includes Wendat (and its modeay
descendant, Wyandotte), all five original Rotinonhsesha:ka languages (see 2.1.1),
{ 1 I NI&ndé@veral Iroquoian languages which are today dormant and known only

through historical documentationncluding Nottoway, Susquehannock, and Laurentian
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(Julian, 2010). The Erie language is known to have been Iroquoian, but no known
documentaton existsipid). The southern branch of this family consists solely of the
Tsalagi (Cherokee) language.

The Iroquoian language family tree is presented in FiQuielow, based on

Julian (2010).

Proto-Iroquoian

Proto-Northern-Iroguoian

Tsalagi (Cherokee)

Susquehannock
Proto-Tuscarora-Nottoway Onddowa’ga:
Laurentian

Wendat Onofida’géga’ Gayogoho:ng’
(Wvyandotte)

Proto-Mohawk-Oneida

N

Kanyen’kéha Onyota’aka

Skaru-re? Nottoway

Figue 9. Iroquoian Language Family Tree.

2.5.1 Phonology

One of the most striking featured the Rotinonhsesha:ka languages is their lack
of bilabial consonants. Some presatay varieties of these languages exhjith andm
(Bonwvillain, 1973), but this may be a case of a sound change accelerated by English,
Fench or Dutch influence, rather #imlanguageinternal soundchange; this argument
becomes more robust when considering that neither the phonemic inventory of Proto
Iroquoian nor that of ProtéNorthern-lroquoian contains bilabialdulian, 2010)}ut
Tsatgi (Cherokee) doean m which appears to have developed from +V (ibid).

Another relevant and interesting phonological issue is that of an alveolar phoneme that
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has been represented in various ways in the literature due a lack of consensus as to its
full nature. According to Woodbury $81), this phoneme, represented here as *r is

reconstructed in ProtéNorthern-Iroquoianwith the following reflexes in Table 3, below:

Table3. Reflexes of Protblorthern-lroquoian®r.

Language Reflex Phoneme Source
YIYye@SyQl St - (Julian, 2010)
hye2dl QI Y3 | (Julian, 2010)
hy23RIQ3S] @ (Woodbury, 1981)
Gayog@Ks YY I Q - (Julian, 2010)
hyl R2gt Q31 @ (Woodbury, 1981)
{1 F NGT NY r (Woodbury, 1981)

Woodbury (1981) states thattifie2 84 2F (KA & LIK2YySYS Ay hy23F
Gazx%8 I TAGSNI mTpn |y, ,Rhich GiFr&awSpeaifiy implidatiodsLI® M1 o
for the present work.

Stress, epenthesis and syllable structure vary within the Rotinonhsesha:ka
languages and therefore Wbe covered in sectioR.6.2in regards to Kanye&d{ SKI 2y f e X
or in specific place name examples as needed.

Despite the geographic distance between them, based upon anid@
Swadesh list, Julian (2010) estimates a sh&weddestvocabulary between all
Rotinonhseshéa:ka languages (including | NY®f nhiJess than 65%, up to a 95%
sharedSwadestvocabularybé 6 SSy Y| y& Sy Q1 S Krhereforng Rwohlg/ & 2 i | Q1
not be surprising to find shared semantic componematterns and structurebetween
languages.

The Iroquoian languages sharaamber of interesting features which are
outlined in the subsections bal.
2.5.2 Morphology and Syntax

The linguistic structure dRotinonhsesha:klanguages makes an analysis of

words and phrases, including place names, complex, and requiresasteiction to
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grammatical functon¥ 2 NJ | yI f eaArad ¢KS YIyeSyQlSKI SEI
similar and differ in only very minor ways, in some cases by a single sound, making

minimal or nearminimal pairs:
Table4® Y |-éffagn&ay ralriimal pairs.

Rootor Word Meaning Source

-kwaront- Qi2 KI @S | 06 Michelson (1973)p. 140

karon:ta Qf 23Q 2 NJ Qi N Maracle (200), p. 131

-kahront Qa? Y$ 0 KAy 3 K Michelson (1973)p. 65
AY A0Q

Although-kwaront-, karénta and-kahrontappear very similar to each other, they each
have different morphological requirements which must be fulfilled in order for them to
be used agart of a grammatical utterance h€ root ofkarén:ta, the second example in
Table 4js-ront-, a nominal roowhich requires the nominal prefixa- and the nominal
suffix-a. Both-kwaront- and-kahrontare verbal roots which require prefixes in order to
be considered grammatically correct as wédlvaront- may take thepronominal prefix
ka-, but -kahrontmust teke a different class gfronominal prefix, such ak- (Michelson,
1973). Furthermoreskwaront requires one of several suffixes whilehrontdoes not.
This information can be used to discern the actual morphemes used within place names
in the face of marminimal pairs such as these, coupled with the complexities of
language contact (see Chapt®
The Rotinonhseshé&:ka languages are structurally polysynthetic and inflectionally
rich, making them markedly different from Indéuropeandanguages such as English,
Dutch or French whiclemonstratetypologically isolatingharacteristicsThe
Rotinonhsesh&a languages do exhibit some free morphemes, such as patrticles (for
SEF YLX S35 it ywal K¢ghWOFEK tado@ | Yy RQ0 | ¢ prondusY S F NB
6F2N) SEI YL SRR B DY B KFKAOK KIS y2 AyidSt
the vast majority oflnorphemes are bound: nominal and verbal root morphemes carry
semantic content andfor the most partobligatorily take various prefixesd suffixes

which must all be joined together in order to form a grammatical phrase (Mithun, 1996).
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Roots may be mod#d with prefixes or suffixes to create a verbal or nominal stem, and

Ff&a2 Fft26 F2NJ GKS &qadl O A ¥PésitichT | FTFAESAZ
authenticity, and utility are encoded within prefixes and suffixbl). As a result, the

O2y OSIyradzy22®E d YR a@SNba¢ FLIISFENI Y2NB tA1S «a
than in IndeEuropean languages. In particular, nqairases can b 2 NS d A & Ay
that they behave structurally like the English grammatical concept of nouns, or more

G @ StNAblinShatXhey function as nouns, but behave structurally like the English

grammatical concept of verli®©ntarioMinistry of Education, 2011)n addition, single

affixes often encode multiple grammatical concep¥itfiun, 1984;Chafe, 202; Baker,

19990 ¢ KSaS LIKSy2YSyl FINB AffdzaAGNI ISR 060St2¢
Examplel.

ra- Vs5YyY¥sSQ -S ako- tya: @awi

3.M.SAN>3 SINAN -like(v.) -HAB  POS$.S  dresgn.)

WIS tA1Sa
(Baker, 1996, adapted by Ingram a@d/ennatekha BriaMaracle (p.c), 2018)
In this example, the first phrasal structure is comprised of a vedwl-y 2 y K% S Q
OWEATSQU G6KAOK YIFe GFr1S aS@SNIft 2LIA2Yy T LI
example), a pronominal transitive prefia- (used for actions by masculine animate
nouns on inanimate nounsand the suffixswhich marks habitual aspecthe second
phrasal structure is comprised of a nominal roya:tawi 6 W R NdgétherQuith its
nominal prefix (the feminine singular possessake-).

The Rotinonhsesha:ka languages also feature incorporation and allomorphy, two

aspects of morphosyai with major inplications for the present study. Incorporation
consists of embedding a noun root into a verb stem to create a structural verb which
GY2ZRATASAE GKS YSIyAy3a 2F GKS OSNb YR YIS
the verb exclusivelio the object § & A Ay I (| SR (OmtaridiMirstryyoR dzy €

3 The form ofthe root given here, which is an abstract unconjugated form, differs slightly from the
conjugated verb in the example above due tonphophonemic alternations that take place with certain
affixes.
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Education, 2011, p. 103xample 2, belowdemonstrates the syntactic and semantic

effects of incorporation i 1 I N3Gi NI

Example2.

/-redn-/ Wi 23Q

lu-  reln- -e wal - k- -ore -
NPFX -(n)log-  -NSFX AOR  -DU--1.s -(v.)split- -AOR
W oaLwxtaAd I f2:

/wal-  t- k- -réln- -U:re- -

AOR  -DU--1.s -(n.)og- -(v.)split -AOR

WL -siilitd 2

Source: Mithun, 2000adapted by Ingram, 2019
Allomorphy the situation in which a single morpheme may balizedin several

different formsas the result of phonological or morphologicalcumstances, occurs in

the Rotinonhsesha:ka in response to incorporatioranyl verbal rootg$eature one of

these differentforms, known as an allomorpkhich is used when aoun is

incorporated intothe verbalrooE a 3IAGBSY Ay 000X 0St263 0

Examples.
Unincorporated Verb Incorporated Allomorph Meaning
-asse -e- WTFEEQ
-npr g = -n we- melt

Source: (Chafe, 1967)

The next two sections narrow the focus of geography and lingygeeoomena
totheY | y & Sy QtheBigelvet.{Section 2.6.2 discusBesns ¥ Q | Sgéadgraghy,
and 2.6.2 outlines specifics of the phonology, morphology and syntax of the
YIyeSy QU SKIF I y3dzZ 3So
26TheY I y@ Sy Q1 SKt Y I
2.6.1 Geography
In order to provide a more wdepth discussion of the geography of
Y| yeé Sy Odridkyi it¥sinécessary to delineate the boundaries of that territory.
{1SYSYR2I K RStAYAGa Gaz2zKlIg] OGSNNAG2NERE | &
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(1847); a northastern boundary is also delineated in Lake Champlain at Rock Dunder in
presentday Shelburne Bayermont as documented by Day (1981, 1998). Day also
helps to delineate the northern boundary: Lake Champlain connects directly with the St.
Lawrence River vide Richelieu River, flowing through the modetay province of
Quebec, and two moderday Kang y Q1 SKt Y1 O2YYdzyAiASa 6YIl Ky
Akwesashne) are located on the St. Lawrence River, which establishes the northern
boundary. While the western boundanktS o6 2 dzy Rl NB 0 S (lebdk&yd (G KS Y|
hye2dGF QY X gl a dzyly 2o \847Halseg WRN stadesihad { 1 Sy
the Unadilla River is the dividing line between thé y & Sy Qandtétheledst and
GKS hyeéez2dal QF Y1 I ( padifaRSer jgisdthithe Susifpehmmalad ¢ KS !
Chemung Rivers at Tioga, which, as stated aboveksreameeting point of significance
to the Rotinonhseshéa:ka.

| have used the information from Skenendoah, Halsey, Day and Beauchamp to
create a sketch of appoA YI (i S eh&:k@térrBofyQUsing these boundaries, |
limited the compilation of place nansdo within, or in close proximity to, this territory,
dzy t Saa | &a2dz2NDOS aLISOATFTASR (KL ( éhaorigih, oS 2 dzi &
some otherfacttdd £ SR YS (G2 o06StASO®S GKIG GKS yIYS 5
east and western delineatits described in this section are shown as a gray line in
Appendix C. The | y @ Sy Qf SKdzyYRIFNA Saé¢ YSY A2y SR o6& {18
NERX FYyR (0KS hye&2dlQlFY{l ao2dzyRINEE A& 3IAD
YIyeSyQl SKI 35 2 sudy fadke ptesentMBrk.  dzy RS NJ

¢CKS GNIYRAGAZ2YI f faKNehsietaNBtofzhe (G KS YI ye Sy
Rotinonhsesha:ka, was centred around the river bearing tBeglish namgthe
Mohawk River valley outside of presemdy Albany, New York. Snow, Gehring and
SilNYF omppcy adladsS GKFIG GKAA NRAGSNIcOlItftSe
[ 2Fad G2 GKS AYGSNRA2NI 2F b2NIK ! YSNAOI F2N
miles long, the river is situated on the Hudsigiohawk lowlands, which is esstially a
large valley carved through the relatively soft bedrock of shale, sandstote

limestone, leaving the surrounding, harder bedrock of the Adirondacks and the
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Appalachian Mountains standing at a higher elevation (Isachson, Landing, Lauber &
Roges, 2000); evidence of this erosion can be seen at Little Falls, a deep gorge cut by
the river itself (New York State Department of Transportation, 2013) as well as in the
3S2t23A0If LKSy2YSy2y 1y26y +ta alSdatsS K2f
rock created either by the melting of a block of glacial ice, or by the continuaudirygi
of granular material against limestone in a circular motididyj.

Since it is clear from French, Dutch and English historical documentation that the
Y I y & S yk@jere Krblific travelers, it is necessary to understand the landscape from
a more rgyional perspective as well. Extending to the St. Lawrence River to the North,
this region is comprised of several of the physiographic provinces shown in Figure 5
includng the HudsorAMlohawk Lowlands (9), parts of the Eftario Lowlands (8), the
St. Lawence Champlain Lowlands (11), the Adirondack Mountains (1) and parts of the
Allegkeny Plateau (2). The Ex@ntario Lowlands and the St. LawreAChamplain
lowlands areboth low-lying areas adjacent to Lakes Erie and Ontario, and the St.
Lawrence River ahLake Champlain, respectively. The lowland which divides these two
ranges is a sandy flat just north of Albany, near the Mohawk River (New York State
Department of Trasportation, 2013). The Alleghy Plateau(2) is situated directly
south of the MohawkHudson Lowlands, separated on the east by an escarpment just
west of Albany, NYk(id). This is considered part of the Appalachian Plateau which
extends south into Tennese. The southeastern part of the plateau, nearest to the
Mohawk River, also featuresrig, deep ravines and valleys, some of which have filled
with water to create the distinctive Finger Lakes. While the Tug Hill Plateau and the
Adirondacks are both higuhds, the Tug Hill Plateau is part of the Appalachian
Mountain Range and is unrelated the Adirondack Mountains. Both areas, however,
are very rocky with sandy or gravidled soil and have a tendency to be swampy where
upland areas do not drain (Frenct860).

The Adirondacks are also interesting from a naming perspective in that the na
Ad RSNAOGSR FTNRBY (KS YIyeSyQiSKI takeyiBdzr 3ST

name from a wetknown Mohawk wordétalintéks WKiSe& S| i GNBSaQé¢ 6L
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Y2NLIK2f 238 YR RSTAYAGAZ2Y 2F (KXa 64 HANR | NB
applied to this mountain range by Ebenezer Emonds, alndigenous geologist for the
New York State Geological Survelydi@iak, 2005). At least one other name,
G¢l 6 Kdzaxé F2dzyR Ay GKS GAOAYA (appe@shio G KS | A
be of Indigenous origin, bub date | have not seen any mention of this name in any of
the literature or historical documentain predating 1800, and therefore it is possible
that Emonds also provided this name as well. This has particular implicatitha in
there may be an ethnophysiographical difference between European languages, which
have a tendency to name mountainrangesy R Yl y@ Sy Q1 SKIF~X KA OK Y|
single mountains, or mountain ranges, at all.

The next section discusses the unique qualiSa 2F Yl yeSy Q] SKI &K
from the other Rotinonhsesha:ka languages.
2.6.2 Language
2.6.2.1 Phonology and Morplyogax

I 2yaz2ylryid IyR @26St XiddwninTdeSTand62 NJ Y | v
below. Of particular importance to this sty is the aforementioned lack of a bilabial
consonant seriégsee Section 2.5.1) and the presence of nasalized vowels.
Table5d YI ye@SyQlSKI /2yaz2yltyld LY@Syiz2NE®

Alveolar (Pre)Palatal Velar Glottal
Stop t[t, d] klk,® 8 a4
Affricate ts[ts,d4
Nasal n[n]
Fricative s[s, 4 h
Rhotic r [
Glide y 1] w

4 Julian (200) provides evidence that /ts/ and}/ / historically behave like phonemes rather than

consonant clusters, specifically in regard to their modern reflexes in Tsalagi (Cherokee).

5 It should be noted that the bilabial stqp(together with its voiced alldpone [b) and the bilabial nasal

moccurinYl y@ Sy Q1 SKI aLl21Sy Ay !16SalaKySz odzi .2y@Afttl
and/or English influence.
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Source: Ingram, Anontgnd Taylor, 2019. Phonetic equivalents are provided for consonants and vowels
whose phonetic value varies whose phonemic transcription is not based on the IPA (International
Phonetic Alphabet).

YIFIYyeSyQl SKI K& Kdhiawa:ka, JoS[IRin Akndsastine, Jn
Tyendinaga, andjat Six Nations of the Grand Ri¢®&r ¢ KS hye24F QF Y1 f Iy
Ot 2aSfte NBflI ISR (2 Rolingrihesh@RmBokdges fs&elFigured KS 2
9), realizes this phoneme d§ Okwaho, a speakdrom Akwesashne notes that
hyl R2gt Q3FLY YR hy23RI Q3S3lc)dhs k@eEnbryagy Y I y &
reflect the fact that *r (or in ProtéNorthern-Iroquoian, *-) has been lost in both
languages, and replaced with compensatory vowels (Julian, 201)ugh other
factors may alsbe at play which are beyond the scope of this disation.

The language has a symmetrical inventory of six basic vowel qualitieh can

be either short or longand includes twaasalized vowel categories:
Table6® YI ye@SyQlSKI +2¢St Ly@Syiz2NEO®

Front Central Back
High i, I on[p], on:[PY
Mid e e: en[ABen:[#8 0, 0:
Low =W G=EWIZY ¢

(Source: Bonvillain, 1973, Mithun, 2004, adapted by Anonby and Ingram, 2018)
Vowellengthish Y RAOF 6 SR Ay YIyeSyQlSKI 2NIK23aNI LKEa
transcription used he¥) by the use of a colon Eyer long vowelsThey can be stressed
2NJ) dzyaiGNBaaSR 0. 2y @JAf t I-adcobrk langupgesith Sfresyetl y & Sy Q|
syllables exhibihg either a high tone (indicateth transcription/orthograply witha ~
over thestressedvowel), or a falling tone (indicated by " over thteessedvowel)

(Mithun, 2004, p. 2)Thetwo tones are demonstrated in Example 4, below.

6 Data for Wahta is not available.
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Exampled.

YIye@SyQl SKI Gloss Reference

onén:ta WAT X Y2dzyil Michelon (1973), p. 84

onon:ta WALl Q Michelson (1973), p. 86
YFIYyeSy QU SKI Ffa2 FSFdidaNBa @26St SLISYGKS

“

consonants that underlyingly appear inptoii  OG A OF €t f & AffS3Ilrt O2yi
insertion of a vowe{Hall, 2011, p. I6¢c 0 ® Y | yeat®gs thieSwowelsi (e anda)
which, following Michelson (1989), appear in the environments listed in Table 7, below.

Table7. Epenthetic Vowels in Kanyen'kéha.

Epenthetic vowel Environment of Insertion

e C_®norant

e C o#

e V_CC where the first consonant is

GFrye yzyaeffl ohol a
(Michelson 1989, p. 442)

ao i KS 22AYSNEO between any two nonsyllabic segmerats
a boundary inside the verb base

i0aUKS I dzZ3YSy (2 NE 0|added to verbs containg oneunderlying
vowel

Epenthetica is particularly important to this study since it may appear between an
incorporated noun root and a locative suffix. An example fromhiglson (1989, p. 48) is

given aExample 5below:

Examples.
Underlying morpemes: ka-  -naw- -kon
Surface realization: ka-  -naw- -akon

it swamp EXLOC
WAY GKS agl YLIQ
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2.6.2.2 Morphology and Syntax

YIyeSyQl SKI RSY2y20ed (Glat (oK 1Y dzfA iK@Y ( D3 2
GoKIG YAIKG 0SS AfBreal mokpholo§idal giodnds| for examypie, 2 Y
YAIAKG FdzyOluAzy aSYlryagaolrtte 2N aeyidl OGAOlf
397).Multicategory nominals are classifieddade<ribed in various ways throughout
the literature; those that are relevant tthis study are described below according to my
own observations and understandings from the literature.
2.6.2.2.1 Nominals
2.6.2.2.1.1 Structural Nouns
I fa2 Ol ff SR ddRaNdgund behar dmictutally likiotins in English do,
'y R NXB T Sinidg thiigs or jigniyhate objects, but also include living things found
AY yIFGdz2NBz adzOK | & LI Iy {Cntario MiSidr$af Edodaters = | y R
2011, p. 10)Thereare four possible structure types for nominals according to

Michelson (1973)

) root ]
prefix root %]
%) root suffix
prefix root suffix

FigurelO. Four possible structure types for nominals according to Michelson (1973)

Thenominal root determines if a nominal prefix is needed and, if so, selects fregh a
includinga-, 0-, ka-, and sometimes (Ontario Ministry of Education, 20L1A noun

prefix specifies gender on living or animate nouns or takes a neuter prefix famatn
202S00a GOKAOK O2yaidAaiddziS GKS 2¢9SNBKSKYWZ Y3
2000, p. 399). The neuter noun prefixes are eitkeror o-; accordng to the Ontario
aAyAaldNR 20FoccR fleGuenilyy Buynat exclusively, with nwithat

designate things found in natur&a-Xoccurs frequently, but not exclugly, with nouns

GKFG RSaA3aylI 4GS YFYYIFIRS 20628 Gh-éahd-onlJd MmO ® b
(Bonwvillain, 1973, @ario Ministry of Education, 20)&nd infrequently2 (Beatty,

1974). Some of these are demonstrated in Exarépleelow.
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Example 6.

kanata Wt £ 3SQ

ka- -nat- -a

NPFX -NROOT -NSFX
onénta WillLbY2dzy G F Ay Q
o- -nont- -a

NPFX -NROOT -NSFX

O:nerhste @2 Ny Q
o- -nerhst- -e
NPFX -NROOT NSFX
Nouns that do not take a prefix or suffix usually begin aithout alsomore rarely
includei- ande- (Ontario Ministry of Education, 2011)
2.6.2.2.1.2Jnanalyzable or Idiomatic Nouns
Unanalyzable or Idiomatic noufisnction grammatically like a noun, but do not have
the formal structure of eithea noun or a verb. UnanalyZatmouns only occur in one
form and are, as their name implies, unanalyzable. Bonvillain (1973) points out that they
are often the names of aninland may beonomatopoetic. The examples loeloware

from my own fieldwork.

Example 7.

Nominal Gloss Source

kitkit chicken Okwaho
ohkwa:ri bear Okwaho
erhar dog Okwéaho
tawistawis  snipe Kanaseraken

2.6.2.2.1.3Verbal nouns
Verbalnouns functionsimilarly to the way thahounsfunction in Englistout are
structurally verbs. These nouns often describe tools, objects or even animals based on

some functional or characteristic attribute

Example 8.
A1l Qye2yK&®N22aSmMaiKS A2yKS oK S y2aSé¢ o0aAiOKST :
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@l 120A8l yYNRFEKARKIAG YRIIES HESSt alLl21eé¢ 6aAl
p. 20)

A morphological breakdown of the structure of the verbal noun shows that it follows the
basic structure of a verb:

Example 9.

pronominal prefix root aspectual suffix

( J
Y

verb stem

The root, t@ether with its aspectual suffix forms a verb stem (sometimes called a verb
base) to which is added an obligatory pronominal prefix. Many of these nouns take a
feminine inckfinite pronominal prefix, such 3@ andyonrAy Yl Y@ Sy Q1 SKI @
2.6.2.2.2 Verlls

AsSRSAaONAROSR 020855 UGUKS o0FaArao0 adNHzO0dNE 2
minimum of a prepronominal prefix and verb stem (root plus aspectual suffix, see
Exampled, above)+* SNB I f &aGSyYa Ay YlIyeSyQliSKI OFy It
contain a verbal rot together with suffixes that modify the root (such as tteusative
or instrumental), or theynaybe made up of a nominal root together with a verbal root.

In the lattercase, the noun root undergoes incorporation into the \anoot (see
Example 2) anthe entire complex is inflected as a vetin regard topronominal
prefixes and aspect (Ontario Ministry of Education, 2011).

YIFEYye&SyQl SKI ol & ¢ Sdudges) féaturadiacigshdf taMP |j dz2 A | Y
rootsl Y26y | & ftaldBSaD Eskeigtie pasSifonimiwhich the object
RSaA3IyYylIGSR o0& (KS yigidjzy 108)3Accerdingio the Faih& y T 2 dzy' R
source, this class often appears with landscape and ahafaatures where the nominal
root (the feature) is incorp@ted into thepositionalverbal root, and thus inflected as a
verbal. Because these often describe landscape and natural features which are in a
specific, fixed state, positional verbals oftenligg the stative aspect. Some positional
verbals found withi Y I y & Sy Q1 S Kihcludslot+(WBS ya (v isA Yy 3 Q0 >
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associated allomorphsyen (W6 S fadAy(F®Q8 & A (0 G A;yhébecanybe (12 LI 2 T Q
found throughoutthe place name entries iG@hapter 5.

A variety of other affixes can be usejether withany of the verbaltems
outlined above but both nominal stems and verbal stems as well as these affixes must
occupy specific spaces within the morphology; for example, an aspectual suffiatca
occupythe position of a prepronominal prefix and vice versa. A full outlinthef
YFYy@SYyQUSKI aY2NLIK2t23A0Ff GSYLIX FGSe 6A0K
Appendix C.
2.6.2.3 Tense and Aspect

aAlKdzy omdpcv LIRAYGA 2dzi ténkelisindicatedi 68 KS LJI
RSLISYRa dzll2y (KS I a|ESitypesdifagmi &eSgendrdlfb ¢ 6 LId wm
defined in the literature, although the nature of aspect and masstill debated. For
0KS LlzN1lJ32aSa 2F GKS LiaSesstgnion W2WI Sy @1 § KRI2 LIGa L
in outlining the imperative, habitual, perfective and stative @ss. The imperative
aspect (generally denoting the idea of a command in both EniglighR Y I Y& Sy Q1 SKI 1
takes no affixThe habitual (or serial) aspect, denotes a concaptlar to the English
simple present tensd.e., events which occur serially or regng events (Mithun,
2006). Habitual suffixes includs,-K | -Bs¥es,and-ons(Postal, 199, p. 87). The
perfective aspect (sometimes referred to as punctual inlitezature) encodes entire
events with a beginning, middle and end (Mithun, 20063 aghole. Postall979
RSaAONROGSA GKAA | ALISOG | &cge®K TheUsk ¢fafindl KS & NI
glottal stop as a marker of aspect would normally maldsfficult to pinpoint within
historical documentation since this sound may haeen unfamiliar to those not
accustomed to hearing,iind therefore may not have badranscribed; howeverthe
perfectivealso obligatorily utilizesne of three modal pefixes,the aorist, future, or
optative @ |-, @n anda-, respectively) making ibsnewhat easier to locatel{id). The

stative aspect expresses, as its name implies, states of being which can be inherent or

7 Following Postal (1979), habituat appears in a verbal template slot that precedes othgreasual
suffixes (for example, stative and aorist perfective suffixes.
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the result of some change in the past (Mith@906, pp. 21&17). Chafe (1967)
RSAONAGSAE ddKAA | aLISOh G158 6&li K@2iaH § RyYE®A ¢z8 Rl Q &
(p. 12), a situation which would seem to apply to landforms and thus, appears
FNBljdzSydte Ay YI yrecBryimgoPestd19TY, theGtdtiveyaspact a @
Glj dza G S A NNBtakdzhelfoxd ocf-ongatzd¥n, l-mors Yy R 907Ppt 2 a0 =
81)8. The Ontario Ministry of Education, states timaany stative aspect forms in Oneida
and Mohawk do not have sufes with theseforms, the end of the base is the end of
0 KS @S Ndntarb MiNdry of Edudion (2011), p. 54)This variety of suffixes,
including the glottal stop, or the complete absence of a suffix makes analysis from
historical sources particularly tricky. Sjifec stative suffixes also expressms ofaction
that are in thepast, remote @st orare continuous. Vebal roots which describe an
inherent state or a condition occur only in the stative aspect (Ontario Ministry of
Education, 2011).
2.6.2.4 Locatives

There ae two main locative suffixesiM | y&@ Sy Q1 SKI ® ¢ K-&keSE (i SNy |
expreses spatial conceptssithiNJ 12 (K2a$S 2F GKS 9y 3t AaK LINJ
a2YSUAYSA WAYQ 6aAiilKdzys wmdpdc-akonidafsal K2 dzaK K
utlizSR F2NJ 0KS 02y OSLIi 2F WA Y QLodative suffideh 2 a Ay A
may also convey ideabdt would be represented by prepositions in English, such as
Wy S JaRE Ontario Ministry of education, 2011, p. I@)W dzy” RE&kNIIbid).
2.6.2.5 Deictic Markers

Two other locational prefixesf interestto this study elate to deixis, owords or
phrases that depend upon situational contextch as speaker, time and place of
utterance,for their meaning For the purposes of this discussjamly locational deixis,
or the location of speaker and listener in relationgach othe and toother
geographicalocatiors at the time of the speech act, is relevahbcational deixis is

encoded within wo prepronomnal prefixes, the cislocative pigt-, which indicates

8 Of note is that the use of this aspect may cause a change in pronominal prefixesisilael not seem
to apply to place namesb(d).
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direction towards a point of referenggvhich may be the sgaker), and the
translocative prefiy- which indicates direction away from a point of reference (again,
which may be the speakefntario Ministry ofEducation, 2011Botht- andy- depend
upon thespatial relationship of the listener and speaker, ahd topic at handin
addition, some verbalaots which indicate motiombligatorily take a cis or translocative
prefix.
With the background information of culture (Sectiofsdl, 2.3 and 2.4),
geography (2.2, 2.3, and 2.6.1) and language (Sections 2&&29, we can now take
dzLJ 6 KS G2LIAO 2F LI ad YIyeaSyQliSKF LXFOS yIY
and results. As | wishow in Section 2.7, these studies haveedimuch to our
dzy RSNE Gl yYRAY 3 27F YI y @ Buead  Kedng bomgditid 3S 2 NJ O
necessary components for a full analysis as outlined in Section 1.5.
HPT YIFYyeSyQiSKFE tflO0S blYS {(dzRASAE
Iroquoian place names are discussed in Lewis H. Mgr@fzague of the HDe
No-SauNee or Iroquoi$1851) as part of his overalltenology of theRotinonhsesha:ka
Ay  wdzi ndBayi G didphiical Namésm pnc 0 X A YAbori§ihafiare | Y LIQ &
names of New Yok Mmpn T 0 | Y R Repor{odAbariddl ramids and el
geographicaterminology of New Yorld845); however, as puous discussed in section
1.3, the latter three studies do not focus exclusively on a specific language family,
insteaddealing withindigenous place names as a whole. In additthey are primarily
concerned with the translation of place names, rathleanthe system of place naming
2NJ AyaAdKida eknakalahguigk Sultird; of éropydiography. To date,
only three studies have been specifically focussed uporeptiames in the
Rotinonhsesha:kklanguages, and only two of these are focussedusietly on the
place names themselveSome of the names analya in Chapter 5 are taken from these
sources which areutlined below.
. dzA £ RA Yy 3 dzLJ2(3907)ABdrigimdHakeYidni®@siof New Yorkn 1957,
John C. Huden publishéaquoisplacenames in Vermontwhich mainly focusses on
the eastern shore of L& / K| YLJ I Ay @ | dzR S yliQguoiayi Bain&s2 R2 f 2 3 &
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OOKASTEe az2Klgl RSaAIYI (&L igatales TNy oldy | LJa >
letters, and even legendsé 6 | dzR B $Pfronmah area that he claimsell-
traveled by theY | vy & Sy Qbetdeén thelpériod of 1667 and 1760 (p.)6Huden
O2yadzZ SR ¢AGK aNXd / KI NI Stangue dpeake? @igirdlly | Y I y
from Kanehsaike, who had relocated to Ottawa at the timé publication, by then 86
years of age. Huden sent liempiled place name list to Cooke before interviewing him
GaSOSNIt GAYSaédd /221S 02 Yivfuylds SsRiged by hel2 NI | v
Iroquois were generally commesense descriptions, usualy2 Yy OS Ny SR gAGK | Of
TNO YR aiKIyi YWS3a OF yLOMPSjyda2tAga | LILIXE A SR (G2 + SN
NAOBSNE YR AaflyRa ¢SNBE | OliselRigorganzatRy ¢ 6 LI
modernday English locatiortegether with thelroquoian rame(or several Iroquoian
nameg andan approximateEndish meaning.

CKS YIAY A&dadzsSa ¢AGK | dzZRSyQa addzRe |t A3
First, there is no morphobical breakdown of the names themselves; for example, the
Y I YS &hyy ReitokhhBesha:&ainieSior Governor Montmagny of Quebes) i
IAQSY AAYLI & [ %Butdhe-Bakyfix bf ihig naingwNE:s ¢
2 NI K2 3 NI LK kisdlagpéatsi | &S @SINIEf0 2 G KSNI LI | OSaY aws
w2iaArz2é YR GwSYYaRKPVEKESAoKAOKKAAZ NBO] A
Ghy GFONE2/€aE | SR da aoSlEdziAFdz 3I22R £ 1S¢ 6L
Gf I NBSZ 2NJ 0S|I dzi Atfisdxforpherad id repéateddin severdl T OG0 G K|
YIyeSyQl SKIF LJX I OS igtvhich &ill bk discussed @haper6THatOl vy i LJ
Hudenw NJ SR A 0GK | YIye&SyQlSKIF ALISEF{SNI A& | yz
methodology; Mr. Cooke lent the firstinsightsy Gt 2 Y y&@ Sy Q1 SKI LJ | OS
conventions. However, it remains unclear how phagptal and phonetic technicalities
were related betwea Huden and Cooke since this seems to have been undertaken by
written correspondence. There is also no overall discussfany spatial conceptual
differences which may or may not exist. It is alsdeatdifficult to assess which
documents Hudenused kA a | ylFfeadairas aiAyoOS az2yS NBFSNEB

9 The verbal rootiyo has more than one intgretation; see Chapter 4.
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alLJ 2F bSg 9y3IflyRSZ [ A0 NIshabldbe foted thay, AINB &8¢ 6
although this does not necessarily take away from the deérgact of the study, the
Champlain Valley, while Weraveled by theY | Yy & Sy Q s BoKrtecégsarily part of
Y y @& Sy Oridiyt THe dastern shore of Lake Chaaiplwas an area of
62 GSNI I LILIA Yy 3 2 dxbehakipedpld (sdeDyys B ) andi this igiréflécted
in the entry forRockRogean Chapter5 of this study. In essence, Huden looked at place
names along a major highway, rather than a (somewhat)astary homeland.
[ 2 dzy & 0 dzNE Q drogdaisgecenamesiiti tdeFCBamplaivialleyis an
example of a thorough place name diuinformed by three separate fielddinguistics,
anthropology, and geography of the area under studyquoisplacenames n the
Champlain Valleis a brief sketch of the Iroquoian place names of the CHampyalley
which straddles the preserday states of New York and Vermont in the US and the
province of Quebec and includes Lake Champlain, Lake George and the Richetieu Riv
¢KS FNBIF dzyRSNJ addzRé A& |fY2aid AdR&Swas A OF £
compiled from photocopies of early mapsNR ¥ | dzZRSy Qa 02t t SOGA 2y |
Vermont?. Nevertheless, the end result is that this study has the same issties wi
3S23ANY LKeE Fa | dzRSyQa aiddzRéxs RSAaONAOSR 0620
Lounsbury utilized a methodologyrslar or identical to the English Place Names
{GdZRASE YSiK2R2ft238 F2ff26SR o0& Y2NLK2f23A
consultants, thus making use of ethnograpffiS 1 K2 Ra ® | S & dzLJLJX SYSy (i S
collectiong A G K . S| A@iginaadenames of New Yolx M pn T 0 X wdzli G Sy 6 ¢
Indiangeographicahamesé mpnc 0 = [ S ¢ ledguel ofithe &®NNB-SayNe e
orlroquoisd My p MU | YR 9 ®ocurdentsie@tivé té the CBIEnidiistorg of
the state of New YorK1853) While the forme two sources focus on place names
themselves, the latter two were presumably intended to supply Lounsbury with a
historical and cultural background to thel y & Sy QasveK ds ¥etdndary place

name data.

0 These maps were first published in book format in 1959@®e early maps depicting the Lake
Champlain area, 1542792 this book isxow out of print.

69



[ 2 dzy a stadiNdlda a small glimpse intiifferences in Iroquoian spatial
O2y OSLJiAz2ya 0aSS mMdPnud [2dzyaodz2NEQA dzaS 27
Y |y &ebg/kacpnsultants, combined with his detailed morphgloal analysis
represented a step fovard in general place name research, evenutjlo Lounsbury
GNRGS GKIFIG KA& lylrfteara gkba AYyuSyRSR G2 oS
writer has not attempted to add to the existing accumulations of datadepurse to
original sources. The aiim not to add more data or further conjectusgebut to see how
much will stand the test of analysis, how much can be known for certainty, and how
YdzOK Ydzad 6S fFAR AARS & dzyaesR®y.2ANI OF ai
However, because LourdtNE Qa IS 2 IANF LKA O | N#adthefefbre 6 KS & I
again does not include thé | y & Sy QhprBefahdVtgelf, he could not necessarily
ALISOATE (KS 2NRIAY 2F GKS yIYSa sPlgisa KS Y LI
proposal wherein one placname is a French interpretation of a Wendtiainslation of a
YIYy@SyQlSKIF LXFOS yIYSEs gKAOK O2dz R 2dzad |
a Wendat name (as verified with John Steckley, p.c.).

Oneofthed SYSTAG A 27F [ 2 dzgraidhizyiasp &f IrofudidrR & > K2 g ¢
morphology. He a2 &adl iSa GKIG KS NBOSAQGSR (dzi2NAY
consulted his tutors regarding the forms of these names. This allows him to both clearly
identify the mophology of the language and articileS G KI 0 YIFy@Sy Ql SKI
conceptualizations of spacre different than those of English speakers, as his
explanation of the rootnyatar- (8 | (i S Ndemangdrates. One linguistic issue which
does arise is his claim that tverb root-oker= Y S I y A ylgatovilyitakiesia dulic 2 6
prefix,te-> W iwhich, @cEording to my informants, is not necessarily true. This could
be explained in one of two ways: first, it may be the case that this prefix is obligatory for
somethingsplitting in two; this is understatable, but it is also possible timguisticaly
describesplitingin three, or four, or any number of wayiKgnaserakemp.c.). It may
also be the case that the prefi@- was obligatory withokenat some earlier fornof the

language but is no longer obligatory in the presday Akwesashne variety
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[ 2dzy a0 dzNEQa &adzZNBWSeé RS@20GSa |o2dzi 2yS LI
geographical points but does not discuss the identification of the individués rebich
make up theplace names in terms of typology his introduction, he states that this
study was intended as an experiment to see if it was possible to analyze the
morphology, syntax and meaning of place names as recorded in historical
documentaton. Although he wasuecessful, he never expanded upon this exploratory
work.

Oneoftheonly linguigt O G NBIF GYSyda 2F YIyeSyQl SKI
a A U K Bdyicipies ohaming(1984) in which she outlines the basic criteria for proper
names in Englh (those being ortbgraphic capitalization, the inability to pluralize and
the factthattheydonoti  {S RSGSNNXAYSNERO | yYRXZ KI@Ay3a RS
R2Sa y20 YSSG | aiay3atsS 2yS 2FformaK&@agdry ONA G S N,
of proper namesTo answethis question, Mithun conducted fieldwork with speakers
from Kahnawa:ke and Akwashne using various generic nouns (including several
3S23ANI LIKA O T DINE drhiBa® FelRas gudpér nbusis add place names.
She found thatas with example (7}, 6 2 4S> @SNba Ay YIyeSyQiSKli
g NBAY 3 RS3NEBS aMitAuR, 1982, . 43, kthat thé pratesLoff ¢ 6
Y2YAYLFEATFGAZ2Y A& OSNE LINE RdzOinénm@ndlsakey YI y e S
conventionalizedo form what would function asominals in languages such as English.
Mithun also includes a discussion of Kayiy@ | frépeérnames (both for humans and
LI F OS&av YR GKSANI aSYFyGAO FyR ANIYYFGAOLI
place names are either vies or locative nounsg, Y R G KIF i aiGKS& | NB LINRBO
descriptive of some characteristicofthe2 OF GA2y ¢ 6 LIJP ny O d ai i Kdzy(
GKFG YIFyeSyQil S K prop& Baféshaskd/on thd faptiihat nfarty gide
names no longer ffer to their originalplaces and despite being morphologically
NEO23yAlT I of ST (K2 daleelddkdssodahds abdut ugihgyhers olitbf S K

their geographic conteXt. She cites several examples includit@nnawa:ke meaning

1 Horn-Miller points out that colonization may have altered ways of relatmtandscape as well as ways
of thinking. It should be noted that there are arguably at least two different names for the prelsgnt
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Gl i G§KS Niagedlocatedat theapidl®d, afid2anatakwenhté:kemeaning
G2dziaARS 2F (2¢y¢ OdéRonpstrdte® hatipesentday 26y 03 |
YFEYyeSy Q] SKIFIXZ GKS&S &LJS O mFdoEnglishlplacs damésdzy OG A 2 Y
they are now understood as symbaltplace, rather tharas a description of a place.
aAlKdzy O2yOf dzRSa G KI ( nildpdndenca dibrap¥rinameOl € AT I @
FNRY GKSANI tAGSNIE YSIyAy3aaxaa SEIFIOGfte sKI
G2NREAE O6LID pol P

Of these three studies, lahree work with Indjenous consultants; however,
Huden is missing the elements of geography and moipBca A O € |yl f 28aAad a
is focussed on language alone (missing the elements of anthropology and geography)
and therefore, cannot be consideredstudy strictly of @ce names, but rather of
linguisticophenomera2 ¥ y I YS& Ay Yl y &Sudyuili&&whdt cduld ey & 6 dzN.
O2yaARSNBR (KS d9dzNRPLISIYy YSOUKRIFRYFEe GAGK
framework: language (morphological analysis), culture (works Wity Sy Q1 SK |
AYF2NXYIEYyias 1y 2dagdograpkiyguhdelstandsyifférendesahdgcape
through informants explanations), but is small in scale.
2.8 Research Questions

The background information given throughout Chapteend2 coupled with a
brie¥ £ 221 Ayd2 LINBEJA 2 deinanged aids in the/ prordssyoEhSnin@ | S K |
a research question that can be answered through the use ohtl@ennaThreeSided

Place Name Framewo(kection 1.7and Methodology(1.4).Hill (2017) offers a word of

waNYy Ay 3 NBIF NRAY I K SddaRianymarialiking aspéctscoS IYSY G A Y
[Roty 2y KASAKt Y{ I8 (y2sfSR3IS¢E¢ gKAOK faz2 asSsSy
YSGK2R2ft 238> aidlidAy3das a¢KS wow2iAy2yKaSakty

entity, and thevarious parts of it are interconnected andmEndent upon each other in

YIyeSyQl SKt YT O2YYdzyQuiatd OrftaBicOThé MoRawRsyof the Rey of Qlirke 2 F
GNRGS GKS YOI Y3&yst aKEYBYEBEQR 6az2zKlgla 2F GKS -bated 27F v dzA
YIEYS Ada ¢&8SYyRAYS3IFEIT | F2N¥ 2F W2aSLK . Nryitea YIyeSy
not found another instance of a commemorative place name (i.e., named f@rson) in the

YIyeSyQl SKI yIFYAy3 02y @SyiAz2yr adz33aSadiy3a GKIG O2YY
borrowing from the English place naming tradition.
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order to understand the whole. When one removes a segment of it, that portion ceases
G2 068 6KIG AG A& 6AGKAY (KS O2yGSEG 2F (GKS
and are, erhaps, more complicated in this regard giwae intertwining of language,
culture and landscape as outlined in Figure 2. As such, a person not immersed in the
culture of the place namers is more likely to notice saliemtker than full significance
(Anonby, p.c.), and, especially where Indigencammunities are concerned, it is les
to leave the work of name categorization and typology creation to place namers
themselves where possible. Since this is the case for me, for the purposes of this study, |
will concentrateon the salience of semantioacepts and grammatical structures of
YIFyeSyQlSKIF LXIOS yIFIYSasx NI} GKSNI GKFYy GKSAN.

Thegeneralresearch questions to be answered are outlinedpaige 38These,
however,are appliable to any place name study. Sindagenames generally follow
the grammatical @quirements of a language as shown in the example of Winchester in
Section 1.1the research questions must be honedalmn with theindividual language
under study As outined in section 2.6.2.2, roots formthe NBE 2 F YI ye Sy Q{ SKI
with prefixesand suffixes required to create a grammatically correct nominal or verbal.
While not discounting the role of particles or affixes in place names, a root
communicates lexicaemantic concepts, and therefore, sholld present in place
names regardless efhether the name is one of several types of nouns, verbs, or even
full sentences (see section 2.6.2.23king inventory of these roots and examining
patterns of saliene enables me to drawconclusions regardingemantic naming
concepts as well as grammedi patterns, if applicable. Therefore, my first research
jdzSaidAzy alaz a2 KAOK f SEAOIf NP 2Firther NB  dz&
targetedquestionsare designd to pinpointsemantic patternspecific to the
Y| y & Sy QThéde inctutle:

1 What kinds of ideas do the semantics of these roots signify?
1 Are some roots used more than others? Are some nominal roots used

more often with certain verbal roofs
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T ' NB VY kéfan&meshased updandscapeor waterfeatures? Are
they cultural activities?Are these names ethnophysiographical terms?
1 Given the meaning of these roots, do these place names appear to fit into
previouslytheorized place naming categories, or do ylrepresent new
categories?
Other targeted questions are designed to examine gnaatical patterns that may be
ALISOATAO (2 GKS YIFyeSyQUSKI fly3dz3a3Sd ¢KSa
1 Are the roots within place names nominal roots or verbal roots? Are they both?
Is one typemore common than another? Aredly verbals that behave like
nominals?
1 Are names bBsed upon events or occurrences? Do names describe an action? If
a2 oKIFG T OGA2YK 2KFG 1AYR 2F GSyasS |yR

names (if any)?

2.9 Hypothesis

. FASR dzL2y (1y26y YIyeSyQi s KinhdingstfronOS y I YS
Y |y &éhg riace name studies outlined in section 2.7, | hypothesize that some or
YIye YIye&SyQiSKI LXIFOS yIYSa INB ol AaSR dzLJ2
specifically, bcause of the central role that water playsRotinonhsesha:kand
Y| y & Sy QdedyraphySedtions 2.2 and 2.6.1, respectivelypredict that many
names will be based upon descriptions or locations of hydrological phenomena.
YIyeSyQl SKI bythevs ay eSay QipitSieseit tay appear to be
mainly nominal phrases (&videnced byAkwesabne and Kahnawa:kesee Chapter 5)
which utilizeexternallocative suffies HoweverY I Y | Q (i apbeaifs to N&a entire
verbal phrase with an incorpated nominal (see Chapter 5). Because of this variation in
grammatical structureit is difficult to predict whagrammatical patterns may be used
within the place names. Careful morphological analysis will prduidieer information
regardingpatterns inthe use ofnominal or verbal phrases, locative suffixes, and other

affixes.
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Chaper 3.

A general outline of my own place name study methodology is given in this
section. While it utilizes some specific componentthef English Place Name
methodology (se 1.3.1), it also takes into consideration the situation of Indigenous
names in Nath Americawhere the original names may have been replaoedhodified
due to colonization{ SOG A2y o ®m RA a Odza dgStatuiekidits YI y& Sy Q1
interaction with theAmerican English macrostratum, as well as how this interaction is
considered inhe present study. Section 3i2an outline othe methodology | used
specifically for archival research in the cours@d® I NOKA Y 3 F2NJ KA &G 2 NR Ol
place namesln this section] discusghe different types of archives aratchival
materialsand the decisions that | made regarding what would be used for this study. |
also outline themethods | used for data collg@n from these sourcesselection of data
from these sources, andrganization andefinement of that éita. Because working with
theY I y & Sy Qdndtielr khdwlledge is an important part of this study, Section 3.5
outlinesthe ethicsand protocols that | folloved, and that | will continue to follow in
future work with theY | y & Sy Q Firgaliy} S¥ctidn 3.6 outlinéise ethnographic
work undertakentogetherwith Y | y' & Sy QcbriSudtante | |
odmM 5STAYAYI (GKS YIyeSyQlSKFI bl YAy3a {{N
Manyplace names in the Mohawk River valley (Sek y & Sy QGe&giapyy | |
AY HdcodOmM0O KIF @S | fNBFReé 0SSy Saidl oghhaKSR | a
YI yeé Sy Qkhddvkdgednd oral history, through written historical documentation,
or both. Onesuchiel YLIX S A& [/ | yI 2 Kaoatgohal) whiohlisyoda8 g Q1 SK I
Y | y & Sy Qcbrinfunity thatre-establishedts traditional territory around Fora, NY
in 1993 (see further Porter, 20Q6Jowever, it is both possible and common for a single
place name to serve in more than one stratum and therefore represent moredahan
naming pattern; for example, any modeptace name derived from an Indigenqgpiace
name in North America serves simultaneously within both the original language stratum
as well as the modern English language stratum, and the macrostratum (here, the

presentday American English sttah) may utilze a place name differently than a
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MONRB &GNI Gdzyd LYy 20KSNJ g2NRax>x GKS LI I OS ylIY
AYLI NI RAFFSNBY(G (y26tSR3IS GKNRdAzZAK GKS Yy
English languagy This is certainly true in the case of theme
CanajoharieKanatydhare KanatydhareA & | Yl ye@ Sy Q1 SKI LX F OS yI
large kettle hole in the vicinity, an ethnophysiographical concept of note to within the
YFEYyeSyQl SKI YAORR ¥l NISG dzdab) ¢LKNE Y¥FY ihKS Yl ye
pattern, but it also serves as aogtern English place name as Canajoharie, part of the
American English (as well as Canadian English and Canadian French) conventions of
borrowing Indigenous place names. Howgwecause the name is not readily
understad within the English macrostratum (ltast by the average layperson), it is
OFrGS3aA2NRAT SR a aly LYRA3ISy2dza LI I OS yI YSésx
YAONRAGNT GdzY oYl yeéSyeafus;khe macrgdtratimnanarks ofilyr y Ra O
the orign of the anglicized name. There mdgabe multiple substrata in a single
f20FGA2y T F¥2NJ SEIFYLX ST GKS YIyeSyQlSKI ftly
IroquoianlanguagebasedRotinonhsesha:katratum, which lies in theAmericanEnglish
stratum.

In order to accurately examine the gatns within a single stratum and describe
I yIEYAYy3 02y @SyiGA2y o6l aSR dzll2y GK2asS LI Gas
consideredAs stated in Section 1.3.1, the EnglisficBENames Society (EPNS)
methodology begingrom a preserdday place name and cagorizes individual language
strata only after the collection of archival data, the establishment of a place name
corpus, and at least initial linguistic analysis to detemrtime linguistic origin of the
name. This stdy deviates from the EPNS methodolagyhat we approach the work
from the opposite direction: | have pinpointed a specific stratum to be studied
OYFYyeSyQlSKI F2NJ Y& LI NI | ynRanvattedPtingia A I y ¢ F
populate the corpus witkall instances of names belonging tmat stratum (which may
or may not also be used in other naming strata). In the EPNS methodology, the place

name data determines the stratum, while in this study, the straiampredefined.
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The first task is findingld(i I & 2 dzZNOSa s> A ®Placehames: G Ay I Y
520dzyYSyidlFidAaz2y 2F LXIFOS yIYSa Ay b2NIK ! YSN
place names were originally passed through oral histories, and the ac;eswdtuse of,
oral histories requiesits own methodology. This will be discussedection 3.6.

However, there is also an archival component to the work that originates with colonial
KAaU02NARO R20dzYSyida ¢ KA GRaplack gaméds i@ Samblls O2 NRSR
manner as those outlined irounsbury (1960) (see Section 2.The nexisection will

explore the methodology used foie archival researclised to locate such information.

3.2 Archival Research Methodology

This section outlines the methodologged for archival researahhichis often a
significant component of a place namtidy.Geography and time perigalay a role in
determiningthe sources that will be useful togace namestudy. The considerations
pertinent to this studyare outlined inSection 3.2.1 and 3.2.8ectiors3.2.4and3.2.5
show how | identifiecand orgaizedthe data, respectively.

3.2.1 Types of Sources

3.2.1.1 Initial Considerations

¢CKS FdadSadriAazy 2F YIryeSyQliSKIF LXIFOS ylI
records aml spanning centuries, thus making the task of locating individual place names
compex.For work in North America, establishing a specific geographical location, such
as that outlined in 2.6.1, also helps to determine a time period of an overall search for
names, since colonization and settlement progressed from the coasts graduallydsowa
the interior. Common sense dictates that the best primary sources of names Wweuld
GK2aS K2 KIR 02yl Ol ¢A0GK GKS YlIyeSyQilSKt
Valky. As well, early documents may help to determine the origin of predantplace
names still in use and highlight historical names which are no longer in use. Tee mo
data that is available for analysis, the easier it will be able to see specificattahin
the names themselves. Therefore, both time period and geography wérahéte what
kind of documents may contain Indigenous place names. These limitatierespecially

pertinent in the use of maps, as described in section 3.2.3.
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3.2.1.2 Geogphic Limitations

Geographic limitations for this study will conform to the stumhundaries
established in section 2.6.1, above. Despite haestgblished the study boundaries, it
Aa LlRaairoftsS (G2 FTAYR YI ye Sy eshhgteditoryorkoOS y I YS
find the Indigenous place narsef oned N2 dabhdQage within the bundaries of
anotherRotinonhsesha:kenembergroup. Presumablythis occurred when the person
documenting the name askedRotinonhseshé:kpersonfor a name without
necessaly understanding the linguistic differences between Iroquoian languages (or,
indeed, the difference betweeeach of theRotinonhseshé:kthemselves). An example

of thissituationoccurs in Table 8, in section 3.2.4, below, taken from the raw data.

3.2.1.3 Time Period

The time period for this study at first seems to be somewhateatfent, i.e.,
1492 to present day. Hower, research can become highly inefficient without further
date refinement. While Cartier was the first to have any direct contattt Iroquoian
peoples in 1534 (Snow, 1996), only two names are recorded, with dng bhe
misunderstandingKanatawhicht8 OF YS (i KS yI#eé8ing@éttleryfdn® b
as opposed to a proper nams8ince theRotinonhsesha:kaere further from the
coastine towards the interior of the continent, significant historical dates help to
estalish a more targeted period of time for archival research. Many of those used for
this study are outlined iBection3.3; a brief overview isigenhere:

1609: Hudson ails up the Hudson River; Champlain joins Wendat and
Algonquin forces in skirmishestvithe Rotinonhsesha:kat Lake
Champlain and Onondaga (Snow, 1996, p798

c. 1613: ¢ KS 5dzii OK ¢hgKaentéringoth& THive Row ampum

(TekaniTS & 2 (i KdKasivedtd #eaty agreement (Hill, 2013, see
Section 3.5, below);

1624: New Amsteram (present day New York Citgplonies of the New
Netherlands established (Shorto, 2005, p. 37);

1646: Jesuit Isaac Jogues killedkathnawa:kéSnow, 1996, p. 114);

1654: Jesuit LeMoyne establishes a mission to Onondpgssent day Syracuse,
NY)(Metz, 1995);

1664: Dutch coloniesre surrenderedo England (Shaot 2005);

1677: Establishment of the Covenant ChaireatybetweenRotinonhsesha:ka
andthe Britishwhich effectively extends the Two Row wampum treaty
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agreement to the BritisliSnow, 996, p. 124);
17551760: French andndian/Seven Years War (North Amerijca)
France and Britain fight for control of North Amer{&now,
1996);
1768: Treaty of Fort Stnwix; establishes a boundary between colonists and
Rotinonhsesha:kébid, p. 149);
1775: Start ofAmericanRevolutionary Warilfid); 13 British colonies seek
independence from Britain;
1779: ClintonSullivan Campaigiib{d); Washington orders Generaldinton
and Sullivan to destroRRotinonhseshéa:khouses and fields in response to
some Rotinonhseshé&:kallegiance with the British
1784: The Haldimand Treaty establish@etinonhsesha:kaommunity along
the Grand River, Ontarigix Nations Counc2008).
In particular, there is likely to be written documentation in regards toibsuit missions
and travels taRotinonhsesha:keerritory, administrative documents from diplomatic
meetings and negotiations, and maps and detailed landscape inform@aonmilitary
expeditions.
3.2.3 Documentation Used for this Study
| considered prirary sources to be those which recdidst-hand accounts of
interaction withRotinonhsesha:ke&rom people directly connected to that interaction.
For this study, my pmary sources includetthe Relationgdes Jésuitessome of which
are included in Snowsehring and Starna (1996he Documentaryistory of thestate
ofNewYorkb hQ/ I £ t I AKIyEX mynd YR mypnos FyR (N
in Snow, Gehring anBitarna (1996). considered secondary sources to be those that
refer to one of the pimary sources but involve some form of secondary analysis or
interpretation. Many of my secondary sources are mentioned in the first two chapters,
4 dzOK | & LeagubhEhey&&no-saunee or Iroquoi§l851). S I dzOKA Y LIQ &
history of the New York lquois(1905) Lounsbur2 @ L N lj-ndds éntheJt | OS
Champlairvalleyé m doc n 0 The{rggRomMappc 0 = | Y RheedgeMNn8 y (i S N &
woo0ds(2010).Secondary sourcesso included compilations of Indigenous place names
such asv dzii G S hdiaBdedy@phicalnames(1906). S I dzO Klhdhd@raes in
New-York(1893 andAboriginal Place Names of New Y(kR07),] dzR Sinqddis

place-names in Vermon{l957),
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| foundmapsto be an excellent source of place name data for my-fiesir pilot
project,and therefore,| also utilized them for this studgome maps t A1 SA [ 2NA Yy I Q
draught of Lake George, and part of Hudsons River taken Septembewéi#b6reated
by thosewith direct knowledge of the area and place names recorded; therefore, |
considered tlese to be primary sources. As with the sources outlingtierprevious
paragraph, | considered those maps that depended upon primary sources and
interpreted these sourceto be secondary sources. There are several major online
repositories of digitized mas available for viewing on the internet. Rbrs study, |
utilized those fromOld Maps Online (www.oldmapsonline.org), which provides a
geographical bounding box on sodern-day map (allowing for the geographical
boundaries of this study to be set accord to modernday boundaries) as well as a
timeline for map searches, the Libyaof Congress Maps Division (www.loc.gov/maps/)
which hosts over 37,000 online maps seatale by time period, state, language,
subject, etc. and th&lorman B. Leventhal Map @ter at the Boston Public Library
(www.leventhalmap.org/collections/atlases/) wdh also provides a geographical
bounding box.
3.2.4 ldentifying Place Name Origin

When gace names are found, even with the context of geographic location, it
may not be clerif the name belongs to the naming stratum in question. Since multiple
language may be used within the same geographic area either simultaneously or in
succession, histical knowledge such as that outlined in 3.2.2, in addition to knowledge
of the langwages themselves, is useful to help pinpoint the possible linguistic origins for
' yIEYS® ¢KAa |faz KSf LA (HhSéctdr ARnod&r® aakKz2$S
outinetheY y@ Sy Q1 SKI LJ I OS yIYS GeLkRftz23e F2tf2¢
onlyY I y & Sy Q1 Sé&nbe cyghkidéredi Some names, suclKasatyoharehave
beenO2 Yy F A NI SR élladangldgg speakbiQy o0 S A Yy EhaNamgsdsbe/ Q |
Porter, 2006)howeverother place names such as Cohoes, could be of several different
linguistcoh 3Ay as Ay Of dzRA y Jan KligoyiquisnyaQdua& linguistie dzi OK 2 |

origin must be hypothesized for the place names that a researcher encounters, and the
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researcker must decide whether to document names that are of uncertain origin, and

how to go &out doing so! LIK2y 2t 23A0Ft Yyl tRedmigad dzaAy3a |
inventory aids in the initial step adentifyingthe linguistic family of that name-or

example, thdroquoian languages amlistinguished by aomplete absence of bilabials

(Julian, 2010as outlined in section 2.5,lwhile the neighbouring Algguiian languages
(Mahican, Mohegan, Lenape, éiaki, etc.) all make use of bilabias®¢, for example,
Cuo0q,1886;Brinton, 1889. Therefore, while it is possible that a name igapaconck
islroquoian, it is highly unlikely due to the presence of tlialial [p].

In an example given below in TableiBK S y I YS a¢ A2y A2y Al NHzy (i S
GCA2Kdzol ljdzr NPFRIFZT I LINEK dBAIGE 2NAIAY | YR NB
{SySOl ¢26y¢ 0,pIUOKKYUIHEK miphd SHeSR | & & {
hy !l R2 gt Qagk doestnot yiizezotics(Chafe, 1967, p. 5and therefore the
YIEYS Olyy2i 0S5 2 FAsoathhedmSaction 2.6. | ¥ 8B By ©K |
utilizethe rhotic/r/ or [r], but, in addtion,h y 2 3 Rl Q3 S Fuintil theilatef 18"orS R k
eary 19 0SSy (i dzNB 6Wdzf Al YS HamMnLuI | yR -Métzvk 'y 6 H AN
Oneida]* (2 wa2RSNYy hye2ilQFY]lI8 kftk R2Sa y2i
relatively recently, as documentom Ontario and Wisconsin continue to shawath
FNH YR ffH Ayid2 GKS fF30S yAySGiSSyiK OSyldz

this instance, the original transcriber, Zeisburger, quoted by Beauchamp, was recording

I YFYyeSyQl SKI ¥ 21B\Ra DAISAH Y 2SS NENIZ2lY atd | hyl R2
Source Collector Year | Language| Name Referent | Present | Notes Given
Day Meaning
Location

81



Aboriginal | Beauchamp, | 1907 | English Tioniongarunte Village Ator "the most "a
Place William M. or near Easterly wooded
Names of Tiohuwaquaronta Olean Seneca point"1?
New York Town on the
Allegheney"
V A (.33)
TableB. Anorhy | R2 ¢t Q3 Y R20dzySyuluAz2zy 2F | hyl R2¢t Q3 Y LJ

In addition, it may not always be possible to ascertain the exagulage of naming if
the namelies in aoverlappingd $2 ANJ LIKAO | NBI T F2NJ SEIl YLX §2
hy &2 0 lar@soXldsely related as to be mutually comprehensidlekivahg p.c., see
alsoFigure 9. While there are some ways to establish whether anaimeiY  y @ Sy Q1 SK |
2NJ hye ZtheluRlofBl Ay YIyeaSyQl SKI @SNhdza wf 6 Ay
YFEYyeSyQUSKIFZ F2NJ SEIFYLXSZ 2N 20KSNJ NBf Sy
form), it may not be entirely possible to distinguish if a name is 83 | SKI 2 NJ
hyeg2dl QF Y1 @
This is a good example of why all the elements outlined in Settare
necessaryin some caseseither linguistics nor geography can determine the origin of a
place name in this situation, but history, whether through colod@umentation or
traditional oral histories, and the cultural knowledge of consultants, may be able to
provide additional necessary evidencesituatel LJX I OS y I YSQ& 2NAIAAY |
It is also necessary to have some knowledge of dynamics of langoatget
since a placeame in its presentlay form may have undergone significant change from
its original form. Colonization has played a significant role in the history of North
America with Indigenous and ndndigenous peoples interacting through theedium
of language not only their own mother tongue(s), but also other languages that they
came into contact with through trade, travel, diplomacy, and every day relationships.
Following Bloomfield (1930/1988) | LISNE2y Q& Y20 KSNIJné2y 3dzS A

hears the sounds of differing languagep(. 80; thus, a name pronounced using the

2There aretwonmes herefit A 2y A2y 3 NHzy 1S¢ G2 YS (NI yagyralySaadzAl1aQ & 2
GKAES GCA2Kdzgl ljd NBydleé a88ya G2 YSty QF OFy28 A& o

from the verbal rootkaronteor -kwarontez Wii2 06S GARPBDOLEYRBHFWEGOG KIS UA IAOT
resembling the nominal rootont-x ~ W{ 2 ignilicance ¢ &ithed name is unknown.
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soundsof the naming language may have been interpreted differebyhya listener
whoselanguagehada differing phonological inventory. This phenomenon has major
implications for the study oplace names in North America in that many place hames
come from Indigenous languages)d many of these nameasere usedand passed on
by those who did not speak the origin language. Compounding the issue is the fact that
many languges, including noindigenous languages, were primarily oral, or utilized a
literacy differing from European documentatitinthis means that not only thenother
tongue pronunciatiorof a name wasubjectto different phonologicainterpretations,
but the sibsequent recording and reading of a name could also be interpreted in
multiple ways, depending on factors involving language contact and orthographic
systems.

Migration of both Indigenous and nandigenous peoples also providie
opportunities for contacbetween related and unrelated languag@fie movement of
LIS2LX S YR GKSANI fly3ddza 3Sa Aa faz NBalLkRya
peopled O NNE ¢ I to ddfew IGcStionpi-eYes multiple locationsgiving it
independencdrom the originalgeographical context or semantic meaning. Mithun
OmMpynv YR {y26 omdpdhcO 2dzif Ay S Kahkawadke OF aS ¥
which originated in the Mohawk River Valley but was carried northward to its present
day locatia on the St. Lawrence Rivigee further Ingram, Anonby and Taylor, 2019
Part 1). Thus, in order to understand the original meaning of the name in the naming
language, it may be necessary to have an understanding of not just the phonology of the
origin nguage, but also the photagy of a secondary (or even tertiary) language, as
well as literaryconventionsof these languages, and historical sound changes which may
have occurred in those languages since the time of recording.

Finally, arunderstanding of morphology and syntaxearecessary for the actual
semantic analysis of the place name itself. Knowledge of morphological and syntactic

typology will aid with this process by allowing for a better understanding of the possible

BC2NJ SEFYLX S 0ANDK ol N] &ONRTt f atratifor@lf@nd Nl LKA LISGN
symbolic literacy which consist of both icons and symbysthdigenous groups in North America (Gehl,
p.c.).
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grammaticaly acceptable structures of the names theelves, which is especially useful

F2NJ £ Fy3dzad 3Sa gKAOK INB GeLRt23IAO0Ftfe OSNE

SEFYLX S 3ABSy Ay ¢loftS yX 0208 (KS NBI RA

misunderstanéhg of the nominal rootront-> Y S [fy2A3CH 2(NJ KichBl&®$ § NXzy | ¢

1973. However, the prefika- is used together with the rootont- to indicate that that

NE23G A& 0SAYy3 dza SR ¢ A2 A 2\ kodtadniTs ghtye G KS y I

verbal root position (see Appendix C), and & LIS f f S Rserties @sghe HoRiNIS 0

prefix indicating that the root which follows sonion-d ¢ LINB®niyab [oift,

LIS y A yisalmbrhir@l; the full nomin&arontadza SR a GKS GSN)XY WwWf23Q

f20FGA2Yy ¢ATiKiandadYKS ¢y RES ANT YYI GAOFEt& AyO2

verbal root-karont- and its aspectual ending Rould be grammatically correct in these

positions, and therefore are much more plausible.

OPHDPp ¢KS YIYyeSyQliSKI tfFOS blYS 5FGlFolas
After collectingwritten place names according to the geographic limitations and

time period and identifying themasprobd S Y|l y&e Sy Q] SKI L} I OS yI Y

data from the archival research directly into a Microsoft Access database for

organizational purposes. This progralso allowed me to customize fields, sort and

search specific fields and parts of fields, exglata and generate reports.recorded

the followinginformation for each place name:

Information regarding the place name:

1 Exact transcription of the placname from the document as writtéf

1 The appropriate referent if available, i.e. natural fe@such as river,
lake, mountain, etc. oconstructedfeature such as village, fort, camp;

1 Modernname if available;

1 Given meaning if available;

1 Any applicablenotes.

| also recorded information regarding the source document in which the place name

was found:

14 At this stage, if | was in doubtastowh&k SNJ G KS y I YS gl a YIy&SyQliSKI A
YIEYS® bl YSa gKAOK 6SNB y2i YIyeSyQiSKI Ay 2NRIAY
62N] BAGK YIyasSyQlSKI &haf linjubteard ex@aldglistic) ofigry, 2 F S OA

y

2
2 N
RSY
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Documenthame,;

Document author or attribution;

Year of creation or publication;

In which language the document is written;

The mother tongue or mother tongs of the author if known.

= =4 4 4 2

Figure1,0 St 246> aK2ga || &aONBSyak2id 2F GKS YlyesS

own computer.

Figurelldd { ONBSyYy akKz2id 2F YlIyeSyQisSKlI tfFOS blYSa 5FaGFol
3.3 DataRefinement

In total, | entered 2,51 I YS F2N¥Xa O0APSd> St SYSyida dza:
within documents) into a Microsoft Access place name database. These name forms had
SAUKSNI 0SSy ARSYUGAFASR 6AGKAY (GKS R20dzYSy i
G! 02 NRGA AFYORRESEYS2 & | dzydS|1SEE0 32 N N a2 K (bt 1) aoNA G S NA |
comprehensible in English, French or Dutch, and 2) having at least one component that
O2dzf R 06S I YIyeSyQl SKI k&@ XlbdatyeSsyfiikdke a dzOK | &
or -akon While this did not guarante&tl G G KS yIYS F2NXvesal & YI ye&
Rotinonhsesha:kat did indicate an increased possibility of that being the case. Out of
these names, approximately 798 different name forms fell within the geographical

limitations and time period outlined in 3.1 and 3.2.2. | then began a proces$s o
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